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Poesía 1952 


En la noche del último Día de Difuntos —¡tan luego 
de difuntos!— nos tocó ir a un velorio. (¡Te juro que a 
un velorio!, le dijimos a la señora. Y era verdad). A 
eso de las cuatro de la madrugada salimos, por fin, de la 
casa mortuoria. Corría por las calles un cierto fresquete. 
Al pasar frente al Cafetín del Manco nos colamos de ron- 
dón. Para levantar la moral con una ginebrita. Y combatir 
el frío. El frío del alma, se entiende. 

Arltentro, mucha clientela, diluída en la espesa atmós- 
fera de humo. En un rincón oscuro descubrimos a un ami- 
go, un antiguo amigo: el Poeta. Un mozo poeta del barrio, 
con mucho talento y mucho estro. Pero muy secante. Deja- 
mos de frecuentarlo hace rato por eso, por secante. No tenía 
entonces otro tema que su particular berretín: la poesía. Poe- 
sía a chorro continuo, sin la esperanza de una pausa o de 
una digresión turfística. Y, como es légico, lo descalificamos 
por monótono. Han pasado algunos años y el hombre, quizá, 
se ha corregido ahora. 

Cordiales saludos, intercambio de informativos sobre las 
respectivas familias, consideraciones generales sobre la meteo- 
rología ambiente. Y, por fin, atacamos de frente: 

—¿Qué me dice, amigo, de la guerra de Corea? 

El Poeta se nos queda mirando distraído, y nos contesta 
con otra pregunta: 

—¿Se acuerda usted de Balzac? 

—¿De... 
acordarme! Un magnífico caballo. Corría en la provincia, 
¿no? Por cierto que una vez, y en la primera, ¡naturalmente!, 
dió 81 con 50 a ganador. ¡Buen caballo! Lástima que abusaba 
de los alcaloides. O lo abusaban. Murió, el pobre. +. 

—Disculpe. Le estoy hablando del otro Balzac. Un fran- 
cés que escribía novelas. 

—¿No diga? 

—Sí. Hacía novelas. Y era un formidable imaginativo. 
Un día se encontró en la calle con un conocido, un monsieur 
Durand cualquiera. “¿Cómo le va, mi amigo»”, le dice 
el expansivo Balzac. “Mal, muy mal — responde el otro. — 
El jueves se me murió mi hermana, tengo a un hijo en el 
hospital y a mi mujer la pisó un carro”. Balzac lo consuela 
y le palmea la espalda: “Paciencia, amigo, paciencia. La vida 
es así. ¿Qué se le va a hacer? Hay que resignarse. ¡Es el destino! 
Y... volviendo a la realidad —añade en seguida—, ¿sabe que 
se me ha ocurrido un nuevo final para Eugénie Grandet?” 

— Interesante, interesante la anécdota. Pero no veo la 
relación... 

—Está bien clara. Balzac decía la verdad: lo real, lo 
positivo, lo perdurable es Eugénie Grandet, la novela ima- 
ginada. De la familia de aquel monsieur Durand, ¿quién se 
acuerda hoy? Ni los descendientes. Su hermana, su hijo y su 
mujer volvieron a la nada hace un siglo, desvaneciéndose pa- 
ra siempre. En cambio el libro de Balzac es, al cabo de cien 
años, una realidad tangible. 

—Posible. Pero, ¿qué relación tiene eso... 

—¿Con la guerra de Corea? 

—Sí, con la guerra de Corea. 

—La relación es bien manifiesta y patente. La gue- 
rra de Corea es como la familia de monsieur Durand: una 
cosa muy lamentable, con muertos, heridos, enfermos. Chinos 
pulverizados por los bombarderos, yanquis hechos papilla por 
los tanques... Como la familia de monsieur Durand, todo 
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de Balzac? Este... ¡Síl ¡Cómo no he de. 
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eso pasará y se disolverá en el olvido. Así que, amigo mío, 
dejemos a un lado las fantasías y volvamos a la realidad: 
hablemos de la poesía. 

—¡Por favor, che! Un poco de macaneo, vaya y pase. 
Pero usted abusa... 

—Le hablo muy seriamente. Más le digo: la única rea- 
lidad posible en este mundo es la Poesía. Sin poesía no hay 
nada, ni siquiera guerra. 

—;¡Che!... ¡Por favor!... : 

—Pruebas al canto. Usted, que no es tan negado como lo 
parece de primera intención, me va a entender. ¿Oyó hablar 
alguna vez de la guerra de Troya? 

—¿De... de Troya? Este... sí, más o menos. 

—Sucedió hace unos treinta siglos. Quizá más. La cosa 
fué bien sencilla: un mozo bastante churro le sopló la dama 
a un amigo, se la llevó a su casa, hubo una de chismes de la 
madona y al final se armó la gran bronca entre todos. 

—¡Che! ¡Pero ése es un tango de Tagliaferro con música 
de Speluzzi! 

—Ahí está la cosa. Si toma el asunto un Tagliaferro 
de entonces y le pone música Speluzzi el éxito hubiera dura- 
do unos cuantos meses, y luego el recuerdo de la guerra de 
Troya se habría perdido entre otros diez mil tangos olvidados. 
Pero quiso el destino que el tema le cayera en gracia a un poeta 
de veras, a Homero, que se mandó unas veinticuatro rapsodias 
tan estupendas, tan inmortales, que han sobrevivido a los re- 
petidos pas de no sé cuántas civilizaciones. Y han 
oscurecido a mil otras guerras más importantes y más decisivas 
para la humanidad que aquel minúsculo suceso de los amores 
de Paris, las desdichas conyugales de Menelao, las rabietas 
de Aquiles y las vivezas de Ulises. ¡Eso es la Poesía! 

—Bueno, che. Pero la guerra de Corea... 

—Déjeme seguir. La guerra de Corea, como la de Tro- 
va, sobrevivirá y será perdurable y una cosa real para las ge- 
neraciones futuras si encuentra su Homero en lugar de los 
escribas de la United o la Associated Press. 

—Difícil lo veo. No está el mundo ahora para versitos, 
precisamente. 

—¡Usted vive en la luna! Pues precisamente está aho- 
ra para versitos. Y no para extensos poemas como los que 
se largaban los bardos de antaño. La Poesía ha evolucionado 
mucho. Ya no estamos en los tiempos de la Ilíada, de La Divina 
Comedia, del Llora, llora, urutaú, ni siquiera en los de ¡Pobre 
mi madre querida!..., para no citar sino a los clásicos. Todo 
eso es muy largo y muy pesado para el gusto actual y para 
la mentalidad abreviada de nuestros contemporáneos. La Poe- 
sía se ha vuelto otra vez anónima, como en los tiempos de 
oro del romancero, de los juglares, de las canciones de gesta. 
La Poesía está en el ambiente, flota en el aire que respiramos, 
está en las calles, en el éter... 

—No capto. 

—Pues, sí: es una poesía sintética, condensada, enva- 
sada y lista para el consumo. Apenas dos o tres líneas, como el 
epigrama ático o el hai-kai japonés. Nada de inútil follaje ni 
de pomposas flores: el fruto escueto, el carozo, la semilla... 
Es la poesía que corresponde a nuestra cultura, a nuestra sen- 
sibilidad, al espíritu de la época. Vaya usted por el mundo y 
verá que los versos vuelan, nos rodean, nos inundan, nos su- 
mergen, nos penetran por todas partes. Es el ritmo nuevo de 
la civilización. Sale usted a la calle y lee en cualquier pared: 
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Para las 
grandes 
Ocasiones 


Los vinos de mayor je- 
rarquía de la Bodega 
Trapiche, en tres pala- 
dares diferentes: 


PUENTE 
VIEJO 


Un tinto excepcional, de 
bastante cuerpo (un poco 
“corsé”) y cautivante 
aroma. ¡Es exquisito ! 


FOND 
DE CAVE 


De hermoso color, 
muy fino “bouquet” y 
aterciopelado paladar. 


BROQUEL 


Un vino suave, de precioso 
color y paladar exquisito. 


Además de las cose. 
chas anteriores. ha si. 
do librada a la venta 
parte de las siguien. 
tes cosechas, que se 
expenden actualmen. 
te en los buenos al- 
macenes y despen- 
Sas, a precios no más 
altos que éstos: 


FOND DE CAVE 
1948 - $16.00 
1949 - $14.50 
1950 - $13.50 
PUENTE VIEJO 
1948 - $16.00 
1949 - $ 14.50 
BROQUEL 
1948 - $16.00 
1949 -$14.50 
1950 - $13.50 
En bot. de 700 cm3 
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El cabello lavado con jabón queda opaco. 


Champú HALO lo deja 


limpio, brillante y perfumado! 


e No es jabón. No 
al es crema. Halo 
no deja película 


jabonosa que 
opaca el cabello! 


Produce fragante k En 
y rica espuma aún E + 
en aguas duras, y no 'A S 
necesita enjuague 


de limón o vinagre. 7 


Halo deja el cabello 
SMAve, COn una encan- 
tadora ondulación 
natural y... con glo- 
riosos reflejos! 


Hace desaparecer la Fire 
caspa suelta acumu- A 
lada en el cabello 
y cuero cabelludo. 


¡ Sí, hasta los más finos jabones y champúes ocultan 

el brillo natural de sus cabellos con una película 

jabonosa que retiene el polvo y la suciedad! Halo 

hecho con un nuevo ingrediente exclusivo, no con- 

tiene jabón ni aceites pegajosos y deja el cabello , 
limpio... radiante... perfumado! 


$ 6.50 $13- $18- 


CHAMPU HALO REVELA LA BELLEZA OCULTA EN SU CABELLO 
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DE ESTRELLAS DEL SEPTIMO ARTE 


margaret 
chapman 


Mene MARGARET, 


la exquisita 


CALERIA 


suavidad y la singular 
atracción, de 

un pequeño felino... 

la vemos y enseguida, 

sus Gjos tan 

llenos de promesas 

nos saludan amistosamente, 


desde la pantalla, 


En WILTON encontrará 


el fumador la delicada y exquisita 


LA MEJOR ELECCION EN CIGARRILLOS RUBIOS Ihagalnsió, ele dos melgres 90 
tabacos rubios. CENTAVOS 


Fumar WILTON es siempre un 


amistoso e inolvidable placer. 


Fernandez + Ba/za 
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Nuevo 
“maquillaje moderno” 
sencillo y práctico 


Maquillaje 


eñ seco 


EVITESE MOLESTIAS 
COMO ESTAS 


vs 


O se desporrama. 


AN 


La mujer americana, práctica por excelencia, 


ha adoptado Angel Face como el maquillaje Lleve en su cartera Angel Face. En cualquier 
moderno que más ventajas le ofrece. ¡Hágalo momento podrá realzar la belleza de su cutis 
Ud. también! Pruebe hoy Angel Face... es algo con un simple toque de Angel Face. 


distinto a todo lo conocido... 


Apenas se aplica, Angel Face 
aterciopela el cutis, le da un atractivo nuevo... 
¡subyugante! 


No haga presión con el cisne sobre la 
pastilla ni sobre el rostro. Tome poqui- 
ta cantidad y distribúyala suavemente 
sobre el rostro. 


Puede llevarse en la cartera. No 
se desparrama. Y aun en la oscuridad del cine, 
con sólo pasarse el cisne levemente, el cutis 
queda ¡divino! 


Hay 6 cautivantes tonos 
Rubio - Rosado - Moreno - Bronceado - Gitano - Tostado 


Exquisitamente “e con ale. in ci Cada caja con su cisne. 
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Glasgow Scotland 


Whisky Escocés 100 % 


El personaje escocés de la etiqueta garantiza su legitimidad 


Es un whisky escocés 
envasado en nuestro país con 
la autorización de 
J. P. Mc. Lennan - Glasgow, Scotland. 


COSTA HNOS. 


AGUSTIN ALVAREZ 1339/45 - VICENTE LOPEZ - 7. E. 741-4988 
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. Botitas de Navidad, con lápiz labial (Lu- 
cite) y Perfumero (con extracto) $ 75.- 

. Bolsa de nylon para playa, con: Crema 
Naranja, Crema Limpieza (liquida), Aceite 
Ideal y Crema Ocho Horas $ 160.- 

. Fino bolso de seda, cierre relámpago, con 
Crema Velva, Crema Fluffy, Crema Fea- 
ther Light y Loción p/las manos $ 200.- 

. Sachet grande (almohadilla) $ 55.- 

. Bota grande de Navidad, para hombre y 
mujer, con: Pasta dentífrica, Talco, Brillan- 
tina, Jabón p/manos y Aceite Ideal $107. 

. Perfumero dorado, con piedra brillante 
en la tapa. En tres exq. perfumes $ 37.50 

- Juego p,Baño, en práctica bolsita plás- 
tica (Talco, Jabón, Colonia Fragancia Azul 
y Velva Bath Mits $ 120.- 


. Rouge compacto, estuche dorado, impor- 


tado (10 tonos) $ 30.- 


. Perfumero y Lápiz Labial en estuche $ 72. 


. Sales p/Baño, exquisitos aromas, en tubo 
con lentejuelas, c/u. $ 22.- Caja de 3 
tubos, $ 65.- 


. Loción Colonia, varias fragancias, en caja 


“Papá Noel”* $ 35 y 50.- 


. 3 jabones p/baño, grandes $ 33 y 23.. 
. Lápiz Labial, estuche dorado $ 35.- 
. Lápiz Labial (doble) ““Color-sobre-Color”* 


envuelto como “cracker” $ 35.. 


“Papá Noel”” (Talco y Jabón) $ 34.. 


... y muchos otros regalos inspirados! 


y 


NUEVA YORK Y'"PXNiS 


REGALOS 
INSPIRADOS 


Como siempre, Elizabeth Arden ha creado los 

más encantadores regalos para las tradicionales 
fiestas... regalos de gran belleza, de gusto refinado 
y con ese mágico toque de elegancia, distinción 
feminidad que sólo ella sabe otorgarles. 


Ces ibir PMA 


Salón: Charcas 680 - T. E. 31-182 
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Las señoritas 
del abanico 
van por el puente 
del fresco río, 


Federico García Lorca 


Unicos fabricantes 


III 


En venta en las 


principales tiendas del país, 


ODIVN 


SERVICIO DE PASAJEROS A NUEVA YORK 
CON BUQUES ARGENTINOS 


MOTONAVES 
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RIO DE LA PLATA | 
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Pintura mate 
al aceite, a base 
de resinas sintéticas, 
que se diluye 
con agua. 


En una 
selección de 
hermosos 
colores 
“pastel. 
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Pídala en las buenas casas del ramo. 


Se mezcla con agua 


Es fácil de aplicar 


/ 
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Seca en una hora 


Es lavable 


SHERWIN WILLIAMS ARGENTINA S.A. - Alsina 1360 - Buenos Aires 


Original from 


Digitizea by (GO gle UNIVERSITY OF MINNESOTA 


% 


Ñ 


mosel 


A! 


El “parfum francais” que se anticipa al futuro, 
en una atrevida creación de 


y GO0AleT K IN 


En una faja 


WARNERS - 


no hay mujer 
que no sea hermosa 


FIJESE 


EN SU SILUETA / 


tas FaJas WARNERS 

CON EL CINTURON STA-UP-TOP 
(PATENTADO) REALZAN LA 
BELLEZA DE SU SILUETA Y LE 
BRINDAN COMODIDAD COMO 
NINGUNA. 


Y 
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Lia sus WARNERS 


EN LOS GRANDES SURTIDOS DE 


Gath «€ Chaves - Harrods 
Casa Tow - Casa Manon 
Casa Eldor, Santa Fe 16067 


LOS CORPIÑOS SON . Galver, Juramento y Cabildo 
moDeLos WARNERS FAY (Belgrano) y en muchas otras 


ABCD.“ALFABET” 


buenas casas del ramo. 
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Se aproximan las tradicionales Fiestas de Fin de Año! 
: Ñ Ea »” OTROS 
No olvide encargar a su proveedor con la debida anticipación y Y o UCTOs 
Bizcochos 


el clásico PAN DULCE ESPECIAL CANALE (Calidad Extra), 


animador infaltable de las fiestas de Navidad y Año 


Sizcochos de pie 


Nuevo. Y para que todo sea perfecto... lleve también a su 


casa unas botellas de la riquísima, incomparable SIDRA 


CANALE. Apresúrese... antes de que se termine. 
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L, hospitalidad amiga de PAN 
AMERICAN es mundialmente famosa! Ya 
sea que su vuelo por Clipper dure solamente 
una hora o que abarque los cinco continentes, 
Vd. encuentra siempre la misma fina y coñs- 
tante atención, En las oficinas de PAN 
AMERICAN o a bordo de sus Clippers, un 
personal seleccionado y entrenado especial- 
mente, le brinda todo cuanto apetece al pa- 
sajero más exigente. Por eso, los viajeros de 
experiencia prefieren PAN AMERICAN, 
reconocida mundialmente durante más de 
un cuarto de siglo como “la primera” en el 
transporte aéreo. A 

Cualquiera sea el servicio que Vd. prefie- 
ra, ¡siempre! volará en los aviones más con- 
fortables, más veloces y modernos de la ruta 
elegida... ¡los famosos Clippers, de PAN 
AMERICAN! 


> 


EL PRESIDENTE. Gigantescos y lu- 
josos “Strato” Clippers de Dos Pisos, con un 
agradable Salón-Bar en el piso bajo. Los 
aviones para pasajeros más poderosos y 
veloces del mundo. 


EL PRESIDENTE ESPECIAL. 
Verdadero y suntuoso “hotel del aire”. To- 
do el lujo y confort de “El Presidente”, con 
ventajas adicionales y pasaje limitado para 
mayor comodidad individual. 


EL TURISTA. Los famosos Clippers de 
cuatro motores de Pan American, que o/.>- 
cen el más confortable servicio a tarifa 
económica, con escalas en las principales 


.ciudades de la ruta. 


La línea aérea de mayor experiencia en el mundo 


Consulte a su Agente de Viajes o a 


PAN AMERICAN 


MORBLD AIRUHAYS 


Cía. de Aviación Pan American Argentina, S. A. 
Av. Pte. R. S. Peña 783, Bs. As. -.T. E, 390-8541 


A NUEVA YORK 
sin cambiar de avión 


Ninguna otra línea aérea puede ofrecerle tantos servicios con 
¡tantas ventajas! a elección del viajero. Y cualquiera sea el 
servicio que Vd. elija —de lujo, super-lujo o económico— Vd. 
disfruta de un vuelo directo de Buenos Aires a Nueva York 
en el mismo avión ¡sín la molestia de ningún transbordo! 
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PAGANDA 


NUEVA LINEA... NUEVO ESTILO... 


Creaciones de una famosa modista 


diseñadora europea ! 


Las Mallas MASLLORENS se renuevan!... 
Nueva sensibilidad en el COLOR ... 
una mueva inquietud en la FORMA!... 
Una famosa modista-diseñadora europea, 
contratada especialmente por MASLLORENS, 
ha creado y diseñado los más preciosos y 
elegantes modelos de mallas... a la última moda! 


Admírelas!... Son elegantes... 


sencillas... estilizan la silueta 


y realzan la figura 


con preciosos coloridos!... 
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Regalos Helena Rubinstein para quedar 
“realmente bien” 


XX ESTUCHE MAGNOLIA BLAN- 
CA. Novedoso obsequio. Con Loción y 
Polvo para el cuerpo. $ 75.- y 100.- 
% ESTUCHE PERFORMANCE 
CON LOCION Y TALCO. Regalo 
muy distinguido. $ 57.- y 72.- 

Y POLVO PARA EL CUERPO. 


En las deliciosas fragancias Envío de] 
Ciclo o Flor de Manzano. $ 30.- 


YY LOCION PERFORMANCE. De 
“cachet” parisiense. Persistente como 
un extracto. $ 10,50; 25.- y 40.- 
LOCION MAGNOLIA BLAN- 
CA. El perfume de ensueño. $357 y 60- 


YY TRIO DE LAPICES LABIALES 
CON SEDA. En tres matices, para los 
distintos tonos de “toilettes”. $ 60.. 


MX TRIO DE FRAGANCIAS. Atrac- 
tivo conjunto de tres exquisitos perfu- 
mes: Loción Magnolia Blanca, Envío 
del Ciclo y Performance. $ 58.. 


Y POLVO PARA EL CUERPO 
MAGNOLIA BLANCA. Satina y per- 
fuma deliciosamente la piel. $ 30.. 


XY ESTUCHE DE MAQUILLAJE 
EN LUCITE. Muy práctico. Con Pol- 
vo Facial, Lápiz Labial y Colorete. 
$ 65.-; 68- y 95.- 


Helena Rubinstein 


FLORIDA 54 


T. E. 
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Una Línea de Tocador 
Auténticamente Masculina 


He aquí por primera vez en Argentina CORONACION, la famosa Línea 
del Príncipe Gourielli, consagrada como la más varonil expresión en pro- 
ductos de tocador para hombres. 


LOCION CORONACION: TIrresistiblemente masculina. Una fragancia 
única por su originalidad y categoría $ 125.. 

LOCION PARA DESPUES DE AFEITAR CORONACION: Fresca 

y vigorizante, suaviza la piel irritada después de afeitar $ 70.- 
POLVO PARA DESPUES DE AFEITAR CORONACION: In- 

visible y satinado, quita el antiestético brillo del rostro. Es 
el complemento ideal de la afeitada perfecta $ 60.. 

El suntuoso TRIO CORONACION en sus envases de 

original diseño, es alto exponente de inimitable 


distinción, que satisface ampliamente a quien 
lo usa o a quien lo obsequia. 


En venta: Salón Helena Rubinstein, Florida 954, T. E. 32-5351 y en los negocios más selectos de todo el país. 
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L SEAMASTER OMEGA 
ES YA LEGENDARIO... 


LA AVIACIÓN, LA MARINA Y EL EJÉRCITO 
BRITANICOS ESCOGEN A OMEGA COMO 
PROVEEDOR TITULAR 


Más de 110000 relojes de precisión han sido suministrados 
por Omega a las fuerzas armadas británicas durante 
la ultima guerra. Los resultados fueron tan satisfactorios 
que en 1952 Omega vuelve a ser nombrado proveedor 
titular del Ejército, de la Marina y de la Aviación de 
Gran Bretaña. 

Todos los relojes Omega destinados al ejército inglés deben 
pasar unas pruebas sumamente severas para responder 
a las exigencias de las misiones difíciles. El Omega Sea- 
master es el producto de estas experiencias, y desde 
entonces ha demostrado su excelencia en todo el mundo. 

Si por razones profesionales, cientificas o deportivas, 
— o sencillamente por amor a la precision —, desea Vd. 
un reloj del cual necesita estar seguro, le recomendamos 
el Seamaster. El Seamaster resiste los calores tropicales 
y-los fríos del Artico. Su caja, — totalmente imper- 
meable al agua y al polvo —, está provista de un cristal 
armado indeformable, y protege la precisión de la 
famosa máquina del Omega automático, antimagnético y 
antichoque. 


LOS JUEGOS OLÍMPICOS. Desde hace 20 años Omega 
cronometra los Juegos Olímpicos. En 1952 los expertos más 
exigentes e imparciales han designado a Omega para crono- 

metrar las olimpiadas en Helsinki. 
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OMEGA 


Omega se ha ganado la confianza del mundo 


o Original from 
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Vista general de 
Nápoles y su golfo. 


por Eduardo Arnosi 


Para ATLÁNTIDA. Buenos Aires, 1952. 


OS turistas que esperan hallar hoy en Nápoles una ciudad 

folklórica o típic¿ se llevan una desilusión. Nápoles es 

una urbe industrial, populosa, de un movimiento in- 
tenso, de un ritmo de trabajo febril. Como ciudad, estética- 
mente no es muy seductora; no es realmente bella, si se excep- 
túa su parte costanera sobre el golfo, cuyo perfil domina ma- 
jestuoso el Vesubio. Aunque mucho más bellos son los vecinos 
panoramas de la costa amalfitana, de Capri, de Sorrento. 

Pero el atractivo de Nápoles es de otro género. Su visita, 
el vivir en ella aunque sea por poco tiempo, es una excepcional 
experiencia social e histórica. 

Curzio Malaparte, en su libro La piel, enfoque doloroso 
y muy crudo del fenómeno que se produjo en la vida italiana 
cuando la ocupación de los aliados, dice: “Nápoles es la ciudad 
más misteriosa de Europa, la única ciudad del mundo antiguo 
que no ha perecido como llión, como Nínive, como Babi- 
lonia. Es la única ciudad del mundo que no se ha hundido 
en el inmenso naufragio de la civilización antigua. Nápoles es 
una Pompeya que no ha sido nunca sepultada. No es una ciu- 
dad. Es un mundo. El mundo antiguo, precristiano, que per- 
manece intacto en la superficie del mundo moderno”. 

Cuando después de haber estado en Nápoles leí esto, que 
es la expresión feliz de una gran verdad, tuve esa sensación 
particular que experimentamos cuando en alguna parte leemos 
algo que traduce exactamente nuestro sentir, nuestra impresión 
acerca de un hecho observado, y que hubiéramos querido es- 
cribir también nosotros, pero no lo hicimos por negligencia o 
porque no alcanzamos a definir en el momento nuestra intui- 
ción. En efecto, en esa población exuberante, bulliciosa, de 
Nápoles, que circula sin cesar por sus calles y mercados y anida 
en sus vícoli, muchedumbre ya impulsiva, ya resignada, faná- 
ticamente religiosa, pletórica de energía aun en su pobreza y en 
sus sufrimientos, y que ha conocido como pocas esplendores 
y miserias, en ese pueblo único de Nápoles, que vive más en 
la calle que en las casas, está presente y actual la vida antigua. 

Presente en ese sentimiento franco de la vida natural 
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y libre, en el sentimiento espontáneo de la solidaridad huma- 
na, y en la profunda filosofía y experiencia que se observa 
en sus reacciones y actitudes, y no ya sólo en la gente madu- 
ra o en los viejos, sino, y sorprendentemente, hasta en las 
actitudes y sagacidad de los scugnizzi, los pilluelos de la calle. 

El pueblo napolitano, que es el pueblo por excelencia, 
con sus virtudes y sus defectos, es un pueblo generoso, humano, 
hermosamente humano, que sabe muchas cosas por su expe- 
riencia de siglos de invasiones, de guerras, de penurias, de 
dominaciones diversas, pues desde las invasiones de los sarra- 
cenos hasta el desembarco y ocupación de los norteamericanos 
ha sido sucesiva y luego alternativamente propiedad de los nor- 
mandos, los alemanes, los franceses, los españoles y los aus- 
tríacos. No hay otro pueblo que haya tenido tantos amos dis- 
tintos y que baja permanecido tan igual a sí mismo, fiel a 
sus tradiciones, inagotable en su fecundidad e inalterable en 
su piedad. Filosóficamente despreocupado de cuanto procla- 
maran sus sucesivos dominadores, sabiendo que no hay nada 
nuevo bajo el sol, y que la felicidad no está en la riqueza, 
que nunca fué su aliada aunque colmó a sus príncipes, sino 
en la alegría, en el cumplimiento de los deberes humanos, en 
el sentimiento de fraternidad, en ese conmovedor sentimiento 
que en verdad está arraigado en el corazón de todo el pue- 
blo italiano. 

Pero lo más singular de este conglomerado humano que 
puebla la ciudad partenopea es que en él asoman subsisten- 
cias paganas, extraños resabios del mundo precristiano, en 
muchos principios que rigen su vida, en algunas creencias y 
costumbres, en las mismas prácticas religiosas, en el fanático 
culto de sus santos, y hasta en el misterio atávico de algunas 
fisonomías. 

Por eso, si en la vecina Pompeya admiramos hoy, por 
una paradoja del furor volcénico que al sepultarla nos la con- 
servó, a la única ciudad antigua que ha llegado hasta nosotros 
casi intacta en su estructura, en Nápoles, apenas nos adentre- 
mos en su vida íntima, descubriremos aún viva a la muche- 
dumbre que poblaba la hoy desierta ciudad vesubiana. 


Un sector moderno 
de Nápoles, sobre 
la Vía Caracciolo. 
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Tristeza y alegría de Federico Chopin 


por Silvina Bullrich 


Para AtTLÁNTIDA. Buenos Altres, 1952. 


ON pocos los compositores que han hecho correr tanta tinta 

como este genio precoz y desdichado. Y esto no es extraño, 
puesto que Federico Chopin no sólo existe por sus propios y 
excepcionales resplandores, sino que su nombre está unido a 
la poesía de la época romántica en París, a las revoluciones de 
Polonia, al nombre de la mujer más extraordinaria de entonces, 
pese a la mediocridad de su obra literaria. 

Vida y Muerte de Federico Chopin, por Casimir Wier- 
zynskiD, acaba de aparecer en una versión castellana muy 
correcta, sobre todo en su primera 
parte, de Josefina Martínez Alinari. 
Arturo Rubinstein, en un prólogo, 
que por supuesto nadie podía ha- 
ber hecho con más autoridad que 
él, alaba sobre todo dos puntos de 
esta biografía. Este célebre intér- 
prete de Chopin ha observado muy 
a menudo “la inclinación de la ma- 
yoría de los biógrafos a pasar por 
encima del significado de la niñez 
y de la juventud de Chopin”. Cosa 
que no puede reprochársele a Wier- 
zynski, pues, por el contrario, nos 
parece hasta exagerar esa época, a 
tal punto que ocupa más de la mi- 
tad del libro, y en cambio se amon- 
tonan en pocas páginas sus dolo- 
rosos y agónicos años finales. El 
segundo punto que alaba Rubins- 
tein es la tendencia de este bió- 
grafo a despojar a este frágil artista 
de su fragilidad legendaria. En efec- 
to, los pocos años de salud de Cho- 
pin parecen estirarse a lo largo de 
este libro, y desde un punto de vista puramente literario casi 
lamentamos que nos escamoteen al pálido habitante de la 
Cartuja de Valldemosa para reemplazarlo por un alegre triun- 
fador. 

Es extraordinario y sin duda interesante advertir cómo 
podemos, sin falsear los hechos ni las palabras, describir en 
forma totalmente distinta a la misma persona. Wierzynski 
parece no admitir que la enfermedad haya gravitado durante 
casi toda su vida sobre el carácter y el genio de Chopin, y 
omite todas las cartas en las que él se queja de sus sufri- 
mientos. En el año 1831, por ejemplo, nos lo pinta en París 
alegre y triunfante, y sin embargo en la misma época pode- 
mos ver en sus notas de viaje: “...un cadáver pálido como 
yo, tan frío como lo que yo me siento para todo...” Tampoco 
su nuevo biégrafo cita la carta que en ese mismo año Chopin 
escribe a Matuszynsky: “Me siento débil, no escribo esto a 
mis padres, todo el mundo me pregunta qué tengo. No tengo 
ganas de nada. Hube me cuida. Estoy resfriado. Por otra parte 


tú sabes bien lo que yo tengo”. Y tenía sólo veintiún años. 
(1) Ed. Sudamericana. 
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Según las cartas de George Sand y su libro Un invierno 
en Mallorca el viaje a la isla fué un error completo y las horas 
buenas podían contarse con los dedos. Aquí, aunque los hechos 
no han sido falseados en ningún momento, las horas buenas 
parecen convertirse en días, y en cambio las terribles semanas 
de lluvia, de delirio, de fiebre, de la soledad que los rodeaba 
por el temor al contagio de los mallorquines parecen pasar 
como unos momentos en que Chopin no se sintió muy bien. 

Aun al llegar al final de la vida de Chopin, Wierzynski 

trata de velar sus dolores, ese dolor 
que sin embargo fué la esencia mis- 
ma desu ser. Cotejemos este párrafo 
del libro que hoy comentamos con 
algunas de sus cartas de la misma 
época: “Chopin halló un descanso 
en Calder House. Por primera vez 
desde que pisó el suelo británico 
tuvo palabras de contento. “Me 
siento tranquilo, sereno y bien”. De 
vez en cuando escupía sangre. Pe- 
ro tenía la oportunidad de descan- 
sar y solazarse”. Sin embargo de 
ese mismo Calder House le escri- 
bía a su amigo Fontana: “Apenas 
respiro, estoy a punto de reventar”. 
Y así podríamos seguir indefinida- 
mente, oponiendo a los párrafos op- 
timistas de Wierzynski las citas 
casi siempre trágicas de Ganche en 
su libro Souffrances de Frédéric 
Chopin, y lo extraño es que nin- 
guno de estos biógrafos comete una 
- infidelidad histórica. Uno cita sus 
momentos de alivio, otro sus mo- 
mentos de depresión. Me atrevo, sin embargo, a inclinarme 
del lado de la vieja leyenda, puesto que tengo ante los ojos 
una correspondencia mucho más a menudo dolorosa que alegre, 
los testimonios de Liszt y de George Sand, que tan cerca de 
él estuvieron, y la realidad de una muerte precoz. 

No sé si es pecar de excesivo romanticismo sentir que el 
dolor de la carne vencida, devorada, en lugar de disminuir a 
Chopin, lo agranda; y que esa larga agonía de veinticinco 
años, empleada como fuerza creadora, puede compararse a la 
heroica agonía de la Fresnaye, que empleó sus últimas fuerzas 
en hacer su autorretrato de moribundo. Chopin, que a los 
siete años se consagró a la música como quien entra en reli- 
gión, que había vivido por ella, por ella había hecho milagros, 
se había arrastrado hasta las salas de los conciertos, se había 
levantado de su cama de moribundo, tuvo que ir renunciando 
a todo para conservar, para ella, sus pocas fuerzas, los pocos 
instantes de calma que le concedía la enfermedad, y la música 
le devolvió, acaso para todos los tiempos, sus sacrificios con- 
vertidos en gloria. 
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Comida ofrecida por Luis María Viale y señora en 
honor del embajador de Canadá Léo R. LaFleche y 
de la plana mayor del crucero canadiense “Ontario” 


Celmira M. de Viale ? el Ivonne Green y M. J. Maloney, de Marta Harriet y el 2% comandante Luis María Viale y la esposa 


general Léo R. LaFleche 


la oficialidad del “Ontario”. del crucero canadiense. del embajador de Canadá. 


FOTOS JOSEPH 


El guardiamarina Bill Evans La señora de Argerich y Dardo Maidana Guayna y W. ]. June Teubal acompañada 
con Ana María Viale. Corvalán Mendilaharsu. Marchant, del “Ontario”. de Eduardo Tabbush 
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Vitrina de Celina González Garaño con 
valiosas piezas de su colección. 


Para ATLÁNTIDA. Buenos Aíres, 1952. 


UENOS Aires, aun en la época en que aparecía por sus 

características y su estilo de vida como una ciudad en 

formación, fué siempre centro de mujeres bellas y ele- 
gantes. Y no es que tuviera, desde el principio, un figurín 
propio, aunque se distinguió por el modo particular, único, 
ue se dieron ellas en llevar el ajeno. Con razón afirmaba 
Concoloncorvo, en 1773, refiriéndose a las porteñas, que “son 
las más pulidas de todas las Américas Españolas”. Y Helms y 
Wilcocke declaran, en 1806, que son “las más agradables y 
hermosas de Sud América”. Los elogios menudean con el 
tiempo. Y de este modo viene Vidal, en 1820, a describir, con 
la fina elocuencia de sus trabajos sobre la vida en esta parte 
del río, esta o aquella figura femenina, o dice Haigh que “la 
mayor parte de la mujeres son lindísimas y algunas beldades 


Los peinetones 
portenos 


por E. Donoso 


rfectas por la exquisita línea de sus facciones”; o declara 
labale “no haber visto mujeres más seductoras”, en tanto que 
d'Orbigny precisa que son, a su manera de ver, “las más bellas 
del mundo”. 

Es que la moda encontraba aquí es supieran llevar- 
la con gracia, lucirla con donaire y hasta hacerla distinta cuando 
entraba a señorear en una o estampa de esas que 
hicieron suspirar a nuestros abuelos junto a las rejas florecidas 
del Buenos Aires de otrora. La herencia española encontró aquí 
quiénes la honraran de veras. 

Por eso, porque supieron llevarla, se permitieron las hijas 
de Buenos Aires laa como moda propia — y ésta es de las 
pocas que se pueden anotar como típicamente porteñas — una 
de las más extravagantes y curiosas que el figurín indumen- 
tario haya producido. Nos referimos al peinetón. 

Inspirado en el peine para el cabello, este complemento 
del peinado femenino se usó, como bien se sabe, por otros pue- 
blos antes de llegar a ser conocido en nuestro país, asegurán- 
dose que los primeros en darle utilidad bajo ese aspecto hen 
los árabes. Peinetas hubo así, en Italia, donde se hicieron con 
primorosos calados; en rad ro donde tanto trascendieron tal vez 
por la importancia que los grandes pintores le dieron en sus 
obras. En la época de Goya, por ejemplo, se vieron allá las 
llamadas de teja que fueron gala de majas y duquesas y al- 
gunas, como las valencianas, fueron de oro y plata y otras de 
carey calado o liso. 

De allí, de nuestra madre España, las peinetas llegaron a 
América habiendo comenzado a aparecer en Buenos Aires ya pa- 
sada la primera mitad del siglo XVIII. Uno de los historiadores 
mejor informados sobre las costumbres del país, Alejo González 
Garaño, dice al respecto: “eran entonces pequeñas y sencillas, 
construídas, para la mayoría de las mujeres, de carey o de asta 
y lujosas cual verdaderas joyas para la clase pudiente”. Y 
agrega: “en el inventario dé los muebles, alhajas, etc., que 
aportó al matrimonio con don Domingo Ignacio Urien doña 
María Victoria Basavilbaso y Urtubia, fechado el 24 de di- 
ciembre de 1763, figura un peine con topacios”. El mismo 
historiador denuncia que hacia 1822 el ensayador don Juan de 
Dios Rivera, conocido platero y grabador, da razón y tasa las 
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alhajas existentes en 
la Tesorería del Es- 
tado, muchas de las 
cuales pertenecieron 
al extinguido Cabil- 
do de Buenos Aires, y 
menciona entre ellas 
varias peinetas de 
carey y de plata guar- 
necidas hasta con 
sesenta y un topa- 
cios. 

El uso de las pei- 
netas de gran tama- 
ño, que sin duda por eso pa- 
saron a llamarse peinetones, 
se debe a la aparición, en 
Buenos Aires, de don Manuel 
Mateo Masculino, natural de 
Castilla la Vieja. Masculino, 
hijo del director de la maes- 
tranza del Arsenal de Mari- 
na de la Carrara, situado en 
el puerto de Cádiz, aprendió 
a trabajar en esta institución 
el material que luego, andan- 
do el tiempo, emplearía con 
arte exquisito en aquel deta- 
lle del indumento femenino 
que hizo famoso, llevando 
también a la historia su nom- 
bre. Es que allí se construían 
los tragaluces para los barcos 
con astas de vacuno que una 
vez adelgazadas, estiradas y 
pulidas servían para sus- 
tituir los vidrios que se 
destruían en el trajín 
de la guerra en el mar. 

Con semejante ex- 
periencia y madurando 


durante el periodo del sitio. 

La presencia de Mascu- 
lino en Buenos Aires y el co- 
mienzo de sus glorias como 
autor de las preciosas prendas 
de adorno que estarían llama- 
das a hacer furor durante dos 
largos lustros se fija en 1822. 
Aquí, a poco de llegar, se ins- 
tala con una fábrica de artícu- 
los de su especialidad, estable- 
ciendo sus tiendas en la calle 
de la Universidad N? 2 y en 
la calle de la Victoria, bajo la 
Cárcel de Mujeres. 

Pronto “el sueño de las 
porteñas de cualquier clase so- 
cial era lucir un peinetón”, 
según dice el ya citado histo- 
riador. El periodismo, la poe- 
sía, las crónicas de la época 

dan, por otra parte, bue- 

na cuenta de ello. Y lo 
mismo se dice del arte, 

que documenta el im- 

perio de esta moda ya 

a través del pincel de 


sueños de riqueza llegó Pellegrini, ya a través 


este habilidoso español A E ALIAS ALLE Y) os de las litografías de Ba- 
al Río de la Plata en a y bn IS TO o: cle, que describe en 
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mero en Montevideo, 
donde fundó un taller 
mecánico, dedicándose a 
los trabajos de platería, 
y allí llegó a ser muy 
considerado por la socie- 
dad de entonces. Tanto 
es así que después de 
haber contraído matri- 
monio con la montevi- 
deana Carmen Mores- 
co llegó a ser electo, en 
1814, miembro del Ca- 
bildo de aquella ciudad 
y, más tarde, en 1845, 
miembro de la Defensa 
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la Provincia de Buenos 
Aires, editado en 1833, 
y en algunos casos hu- 
morísticamente, la toi- 
lette de las porteñas en 
las distintas estaciones, 
de paseo, en la iglesia, 
en el baile, siempre 
adornadas con el dicho- 
so peinetón. 

El Monitor, re- 
dactado por el napoli- 
tano Pedro de Angelis, 
dice en cierta ocasión, 
a tal punto llegó a 


ser de exigente y de 
(Concluye en la página 76) 


Traje de noche; tunica de taffetas a rayas de colores VIVOS sobre 


ungamplia faldg de tul color verde vivo. Modelo de Schiaparelli. 
le 
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Vestido de noche realizado en muselina de seda rosa muy pálido; el coselete y la falda, 


.Balmain. 


ligeramente bordades en paill le La echarpe es de tul guarnecido de rosas. 
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América por el idioma 


por José Blanco Amor 


Para ArLántIDA. Buenos Aires, 1952. 


MÉRICA estuvo ausente, o casi olvidada, de las preocu- 
A paciones de los académicos de la lengua hasta bien en- 

trado el siglo actual. No obstante haber dado el si- 
lo XIX dos eminentes lexicógrafos americanos, Bello y Cuervo, 
los que en Madrid tenían a su cargo la misión de catalogar 
el material lingiístico destinado al Diccionario oficial fueron 
siempre muy severos en la admisión de palabras procedentes 
de América. Esas voces, por ser de origen popular, tenían, en 
el sentir y ver de los académicos expurgadores, el sello de lo 
vulgar. Así, no es difícil encontrar en el Diccionario oficial 
vocablos de curso en el Nuevo Mundo en el lenguaje ha- 
blado y escrito que llevan el consabido vulgarismo menospre- 
ciativo, en lugar de estar señalados como americanismos. Se 
ha demostrado — lo señaló Amado Alonso en su momento — 
que palabras y giros considerados en la Península como vul- 
garismos son arcaísmos dejados en suelo americano por el 
habla de los españoles de la conquista y de la colonización. 
Valga el ejemplo del ya citado filólogo con respecto a zomzo 
y zoncera, dos formas arcaicas de uno de los tantos términos 
extraviados por el ancho mundo del idioma que se habla en 
América. 

Hubo intentos de rectificación con respecto a este cri- 
terio, y el nombramiento de miembros correspondientes de 
la Academia Española en este continente sirvió para reivin- 
dicar, en cierto grado, el español que se habla aquí. Registrá- 
ronse orgullosos desdenes para no aceptar tales nombramien- 
tos, como el de Juan María Gutiérrez, en nombre de un na- 
cionalismo exacerbado. En la actualidad, las Academias ame- 
ricanas de la Lengua, correspondientes en su mayoría de la 
Española, cumplen una meritoria función para orientar a 
los redactores del Diccionario oficial acerca 
de la conveniencia de ir remozando pau- 
latinamente el lenguaje que nos es común 
a españoles y americanos. 

Sin embargo, no todos son aciertos por 
parte de los compiladores de términos ame- 
ricanos para ingresar en el Diccionario oficial. 
A veces nos encontramos con fallas fundamen- 
tales. Si se busca andinismo y andinista, por 
ejemplo, no se encuentran, y los puristas tie- 
nen que escribir la palabra con el remordi- 
miento de conciencia de estar empleando un 
lenguaje contaminado. Si de la a pasamos 
a la letra m nos encontraremos con monta- 
ñismo, equivalente de andinismo; mas esta 
palabra nos resulta empequeñecida para ha- 
blar del esfuerzo de escalar algunos de los 
gigantescos picachos de los Andes. Alpinis- 
mo, término clásico para este deporte, está 
indicando una región determinada de Euro- 
pa. Á cuantos escribimos en diarios y revis- 
tas no nos queda, pues, otro recurso que 
utilizar andinismo y andinistas para referir- 


Sello de la Academia Española. 
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nos al hecho de escalar las altas cumbres de los Andes y para 
señalar a quienes realizan esta hazaña. El cronista de activi- 
dades deportivas, si resuelve recurrir al Diccionario oficial, 
se encontrará en algunos casos huérfano de apoyo. No fi- 
guran futbolístico ni ajedrecístico; pero tiene — y nadie se 
explica por qué — automovilístico. En csbia, nuestro compa- 
ñero de teatros puede utilizar con la conciencia tranquila 
operístico — término que huele a sala de cirugía, — pues está 
avalado por las autoridades académicas. Nuestro proveedor de 
lecturas ya no es más librero ni vendedor de libros; debemos 
llamarle bibliopola, cultismo que el buen hombre puede to- 
mar por un insulto. 

No somos antiacademicistas (academicista, y no acade- 
mista, así nos enseña el Diccionario oficial). Creemos que la 
Academia de la Lengua cumple una valiosa función, a con- 
dición de que vaya ampliando su vocabulario con todo lo 
bueno y expresivo que tiene la lengua española de América. 
Esto no contribuye a empobrecer el idioma, sino todo lo con- 
trario. Sostienen los eruditos en la materia que nuestro idioma 
dispone de ochenta mil voces, caudal léxico que jamás empleó 
ni empleará ningún escritor, por sabio que sea. Esta cifra 
puede elevarse en mucho si los encargados de catalogar, ex- 
purgar y rechazar o aceptar las fichas remitidas por las Aca- 
demias americanas se muestran algo más generosos de lo que 
han sido hasta el presente. Otro tanto puede decirse con 
respecto a los neologismos de origen técnico y científico. 

Gracias a la acción de América nuestra lengua es hoy 
idioma de trabajo de la: Asamblea General de las Naciones 
Unidas, en paridad de funciones con el inglés y con el francés. 
En el Consejo Económico y Social, otro de los organismos 
vitales de la UN, ya se ha librado la primera batalla por impo- 
nerlo también. De los dieciocho países que 
integran el Consejo cuatro son de habla 
española: Argentina, Cuba, México y Uru- 
guay. El delegado de este último país, 
Enrique Rodríguez Fabregat, escritor y 
profesor, fué quien tuvo a su cargo la 
defensa de nuestra lengua frente a la 
oposición de varios países, que alegaban 
el aumento que iba a ocasionar en el 
presupuesto. Rodríguez Fabregat citó la 
influencia que ha tenido la cultura ára- 
be en la formación del español e inmedia- 
tamente obtuvo el apoyo de Egipto. Final- 
mente se aprobó por mayoría recomendar a 
la Asamblea General la introducción de la 
lengua de Cervantes como idioma de tra- 
bajo del Consejo Económico y Social en 
igualdad de condiciones con las de Shakes- 
peare y Moliére. La geografía de nuestro 
instrumento expresivo se va ensanchando 
en el campo internacional, y ello se debe 
a la celosa y tesonera acción de los pueblos 
de Hispanoamérica. 
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En su quinta de Bella Vista, Clara 
Ordóñez reunió a un grupo de sus amistades 


A > La dueña de casa, Clara Ordóñez. 
e 
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María Rosa Figueroa e Inés Ortiz Basualdo en uno 
de los juegos que amenizaron la reunión. 


Paula Carabassa e Isabel Elizalde. 


Un arriesgado viaje en motocicleta... Para triunfar se impone una 
sin moverse del sitio. forzosa reducción de silueta. 


Elena Figueroa y Isabel Ortiz Basualdo y 
María Benedit. María Rosa Figueroa. 


Elegante modelo de 

shantung; el pantalón, angosto, 
está disimulado con paneles 
flotantes. El corsage, bordado 
con strass y perlas. 


Modelo de Simonotta Visconti. 
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Original shorts de 
terciopelo azul oscuro: la camisa 
es de algodón a rayas en 

tonos vivos. Ancho cinturón de 
shantung azul claro. 


Modelo de Simonotta Visconti. 
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LA NUEVA FIGURA 


por Margarita Bunge 


Para ATLÁNTIDA. Buenos Atres, 1952. 


general Amenábar, había heredado la casa de Flores donde aún 

vivía, en el más completo abandono. Todos en el barrio sonreían al 

verla pasar. Era pequeñita y ágil. Nadie conocía su edad. Pero 
se le calculaba unos 85 años muy bien llevados. Su indumentaria era 
la misma desde hacía cuarenta años. ¿Por q había de cambiarla? 
Ella había encontrado la manera de vivir en el tiempo detenido, en su 
vieja quinta, con sus magnolias, su Fénix y su verja florecida de glici- 
nas todos los años para L misma época. Pero el tiempo, que la seño- 
rita Corina creía babe detenido, ss berlika de ella, haciéndola parecer 
ridícula bajo su capotita desteñida, su vestido de seda color ratón, 
guarnecido de a raídos, y su aspecto de personaje de daguerrotipo, 
en pleno siglo XX. E 

También la quinta sentía la acción del tiempo. El corredor de 
madera, con los techitos de zinc, que circundaba casa, amenazaba 
derrumbarse por todos lados. Los yuyos crecían entre las baldosas de 
la vereda. 

El jardín era una maraña de árboles y plantas excesivos, que se 
habían ido multiplicando solos, como en una selva. Allí vivían en paz 
multitudes de gatos, comadrejas, lagartijas, ratas, sapos y arañas. 

También había muchísimos pájaros que, con el crecimiento de 
la ciudad, encontraban en la abandonada quinta la tranquilidad nor 

La casa tenía una puerta central que daba a un vestíbulo de 
mosaico italiano. Por esta puerta salía la señorita Corina todos los días 
del año, a las siete de la mañana, para oír misa. 

Cuando volvía de la iglesia, una vez cerrada la puerta tras de sí, 
nadie la volvía a ver. Nunca salía. Se tejían toda clase de conjeturas 
“acerca de su vida. Se decía que era dueña de una gran fortuna y que 
la casa guardaba verdaderos tesoros en alhajas olas de arte. 

El general Amenábar, el tío abuelo de la señorita Corina, fué 
un hombre rico y dispendioso. Cuando compró el solar de Flores y 
construyó la casa, el general era ya viejo y se retiró a vivir allí sus 
últimos años. De esto hacía muchísimo tiempo. Pero las gentes con- 
taban aún las hazañas de Amenábar como guerrero del Paraguay y 
soldado del Seis de Infantería, en las 
batallas de Curupaytí y Estero Bellaco. 
La señorita Corina se encargaba de di- 
vulgar estas historias. Un día, uno de 
esos días que pa la señorita Corina era 
igual que cualquier otro, que ayer, que 
hace diez años, o treinta, sintió nostal- 
gia de sus parientes, de su pasada glo- 
ria, de su mundo, y resolvió ir a Luján. 

Y una mañana, como todas las 
mañanas de la señorita Corina, se abrió 
la puerta cancel pl pasó la anciana con 
su raído vestido de seda color de ratón, 
su capotita desteñida sobre la maraña 
de pelos blancos que ocultaban sus oji- 
llos de monito, llevando en el brazo un 
paraguas de un negro verdoso. Este pa- 
raguas se alzó amenazador sobre uno 
de los innumerables pos que habitaban 
la quinta, y luego la señorita Corina 
abrió la puerta de hierro del jardín y 
la cerró cuidadosamente con dos vueltas 
de llave. 

Un mendigo la saludó a mitad 


L' señorita Corina Passo Amenábar, única descendiente directa del 
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de cuadra. Y el repartidor del pan y el muchacho que le llevaba la 
carne no la encontraron en su habitual camino de la casa a la iglesia. 

La mañana era luminosa y cálida. Soportó estoica el largo viaje. 
Cuando atravesó la plaza en dirección de la Basílica notó que le tem- 
blaban las piernas. 

—¡Bah! —se dijo,— ya se me pasará. 

Oyó misa, tiesa y ausente, sintiendo su inmensa soledad. Aquí, 
en medio de la imponente nave de la Basílica, esta soledad era más 
cruel que en su casa de Flores, rodeada de sus recuerdos y de sus 

Atos. 
Ñ Por fin llegó al Museo. No había casi nadie en sus salas, que 
aparecían amables en el abigarramiento de cosas familiares y el tibio 
sol que penetraba a través de puertas y ventanas abiertas. 

Corina Passo Amenábar sonrió a sus antepasados y a todos los 
próceres y a todas las cosas que les pertenecieron. Uniformes militares, 
cartas con grandes sellos de papeles recortados, abanicos, armas, da 
guerrotipos, santos bajo fanales. pareció que sus parientes se habían 
multiplicado. Y también los próceres. 

Tuvo un verdadero sobresalto cuando se encontró cara a cara 
con el general Sarmiento. Ella estaba completamente segura de que 
Sarmiento había muerto. 

¡Y cuál no sería su sorpresa cuando se topó de repente con el 
mismísimo general Urquiza, con el general Roca, con el general Cam- 
pos, con Garmendia, Mitre, Lavalle y todos los generales de su infancia 
y de sus memorias! 

Pero, ¿sería posible?... Los saludó a todos con espanto y co- 
menzó a dudar de sí misma. ¡Caramba! ¡Esto es muy raro! Pero será 
mejor no pa nada. ¡Quién sabe qué clase de misterio estaba 
viviendo! Era mejor no enterarse y dejar pasar... 

No veía por ningún lado los vestidos que su madre donara al 
Museo, así como aquella preciosidad de sombrillita de encaje con 
mango de marfil labrado y empuñadura de oro. 

Preguntó a un portero, que la miró extrañado, y le indicó el 
sitio: al fondo del pasillo de la izquierda en el primer piso. ¿En el 
primer piso? ¡Qué contrariedad! La se- 
ñorita Corina vivía en una casa sin es- 
caleras; y ya estaba un poco cansada 
por el esfuerzo del viaje; ¡quién sabe 
si resistiría este esfuerzo más! 

Pero el deseo de ver estas cosas 
queridas era tan grande que se decidió. 
No se iría sin ver los vestidos de su 
madre, la sombrilla de encaje y aquel 
bolso bordado en cuentas de colores que 
tanto había codiciado de niña. 

José Montero, el mulato del Mu- 
seo, tenía la misión de cerrar las puer- 
tas, ventanas y postigones de la casa 
todas las tardes. Era un individuo alto 
y fornido, de alegres ojos negros y pelo 
motoso. 

Subía la escalera cantando, con 
su voz baja y cadenciosa. Llegó a la 
sala de los vestidos y le pareció notar 
que aquí había cambiado algo. No es- 
taba todo igual, como siempre. Sentía 
una presencia extraña, algo fuera de lo 
habitual. El apacible cuadro de un Sa- 

(Concluye en la página 92) 
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Belisario Moreno Hueyo 
y su señora, Hortensia Quirno, ofre- 
cieron una comida, seguida de bai- 
le, en honor de su hija Hortensia 


y de la Basica mé qe 


pasará. 
vendo Su inmensa sell 
la Basilica, eu 


xdeada de sus recueds Y 7 


había casi nadie ca 55 
ento de cosas fundas] 
rtas y ventanas 


TES. es 
sando se eno a 


e completamente at Teresa Ayerza Quirno, Daniel Giménez Zapiola, Hortensia Moreno Hueyo, hija 
E Rafael Giménez y.Ciro Echesortu de los dueños de casa. 
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María del Carril. Teresa Mujica. Rosa de Elía. 
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María José Valls. 


María José Peña bailando con Gabino Salas. 
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María Luz Obligado y Armando Braun Estrugamou Josefina Villegas. 
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María José Peña. 
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Magdalena Frías Uribelarrea y Manuel de Elia. Teresa Moreno Diehl y Mariano Castex (h.). Hueyo y Jorge Becú. 
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La orquesta 


La actuación de Les hot 
oignons comenzó hace algo más 
de un año. Un grupo de jóvenes se 
reunían en improvisadas fiestas y 
paseos campestres. Reuniones en 
donde se imponía un espíritu cor- 
dial y comprensivo que las hacía di- 
ferentes y atractivas. El núcleo se 
destacaba por su carácter internacio- 
nal, en donde jóvenes de las más 
distintas partes del mundo se en- 
tendían a maravillas. Se hablaba es- 
pa francés, inglés, alemán, es- 
avo... Condición ésta que redun- 
daba en la franca implantación de 
una gran tolerancia y respeto recí- 
procos en cuanto a ideas, creencias 
y aspiraciones. 

El ritmo de preferencia en las 
fiestas era la música jazz hot; de 
donde proviene el nombre primitivo 
del grupo: Les oignons (Las ce- 
bollas). Es el título de un 
disco de jazz muy carac- 
terístico, grabado por Sid- 
ney Beches y Claude 
Luter. 

Por completo quedó 
abolida la forma conven- 
cional del vestido. Como- 
didad era lo primordial. 
Camisas a eugclos impo- 
nían su llamativa policro- 
mía y su pintoresquismo. 

Repetimos que lo 
esencial en este original 
grupo es la estimación mu- 
tua, basada en el respeto 
y en la tolerante camara- 
dería. Amistad y confian- 
za hasta en la rendición 
de cuentas, en donde no 
hay distinciones ni privi- 
legios. Damas y caballe- 
ros aportan su contribu- 


integran 


“Old-Fashion”, que 
los miembros de la entidad y dirige Tito 
Larre, en el 


clarinete. 
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Wylma Zipper y Mariano Rubió bailando 
sobre un ritmo de jazz hot. 


Sano compañerismo y saludable alegría son las 
caracteristicas esenciales de la agrupación. 
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De Buenos Átres a México en carreta 


ción en igualdad de condiciones y 
derechos. 

El crecimiento de la institución 
fué tan vertiginoso que hubo nece- 
sidad de alquilar una sala grande. 

Pero el extraordinario incre- 
mento y su consiguiente divulga- 
ción creó la necesidad de seleccio- 
nar sus elementos. Para conservar 
entonces el espíritu auténtico que 
sostuvieron desde el principio sus 
fundadores el grupo inicial resolvió 
separarse, adoptando el nuevo nom- 
bre de Les hot oignons, denomina- 
ción actual que ampara la inquie- 
tud de cincuenta jóvenes entusiastas. 

Ultimamente se realizaron los 
llamados Bailes Titicacas, a total 
beneficio de una próxima expedi- 
ción artística que iniciarán dos jó- 
venes pintores. Se trata de Mariano 
Rubió y Peter Sussmann, puntales 

y miembros ardid de 
la singular entidad. Pro- 
yectan emprender un viaje 
de estudios a las regiones 
de arte precolombino de 
Perú y México. Como me- 
dio de transporte han adop- 
tado la locomoción a san- 
gre. Un caballo y un viejo 
carro convenientemente re- 
acondicionado para que 
resista las peripecias del 
riesgoso viaje. El itinerario 
es extenso y sugestivo: 
Buenos Aires, Santiago, 
Antofagasta, La Paz, Cuz- 
co, Lima, Quito, Bogotá, 
América Central, Yucatán, 
México... Ruta larga, qui- 
zá inalcanzable, pero breve 
y cercana cuando el cora- 
zón es joven y las ilusio- 
nes se renuevan cada día. 


Otro aspecto del baile y de la orquesta. A 
la izquierda: el carro restaurado que se em- 


pleará en la gira mencionada. 
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Mauricio de 


Vlaminck 


escasos kilómetros del París de.su nacimiento 

vive en la actualidad el “poeta de las nieblas”, 

Mauricio de Vlaminck. Yes horas de viaje lo 
aíslan del bullicio ciudadano. 

En la Tourilliére — nombre de su villa, — 
sírvele como torre de marfil un amplio taller donde 
el creador del fauvismo alterna la pluma con el pin- 
cel. Porque Vlaminck no es sólo el pintor admirable 
de todos conocido, sino el autor de excelentes obras 
literarias de singular importancia. 

Sorprendió desde la juventud su innato lirismo, bien 
ajeno, por cierto, al ambiente de la calle Pierre-Lescot, donde 
naciera, y cuya proximidad con Las Halles contradecía esa 
tendencia. Apollinaire explicaba el fenómeno y lo atribuía a 
un “sentido flamenco de la alegría”, heredado de sus mayores. 

Múltiples actividades ocuparon su mocedad, pasando de 
ciclista profesional a músico de un café nocturno parisiense. 
Su ocasional encuentro con Darain, y la amistad consiguiente, 
fué la chispa que encendió el fuego de su real vocación por 
la pintura. Compartió con el pintor un ruinoso taller, donde 
pudo al fin ejercitar con amplitud sus dotes artísticas. 

Autodidacto y enemigo de caminos académicos, Vla- 
minck inició un estilo originalísimo, de absoluta personalidad. 
Confiesa no haber pisado jamás un museo y frecuentar las 
exposiciones pictóricas muy de tarde en tarde. Por eso no es 
posible hallar influencias extrañas a lo largo de su carrera, 
seguida en pos de una fórmula donde “solamente el instinto 
y el don para esclavizar las cosas al temperamento del pintor” 
rigen al artista. 

Si bien sus principios de fauve le valieron grandes triun- 
fos, venció su individualismo para independizarse aún de la 
escuela pictórica de su creación y for- 
jar un género propio de paisajes que 
le dieron fama. 

Tal vez algunos coleccionistas, 
muchos fanáticos del modernismo re- 
volucionario y snob, prefieren los lien- 
zos de aquel período en que pintaba 
“pomo contra tela”, según la frase obli- 

ada, pero Vlaminck ignora tales ve- 

Vidades para entregarse al impulso de 
recrear los paisajes que más hirieron su 
imaginación. Su inspirado pincel trans- 
formó L'lle de - France en una región 
de cataclismo, así como dió vida a las 
más desoladas porciones de tierra in- 
habitada. 

Despiertan, bajo su gran tempe- 
ramento, poblaciones de insignificante 
aspecto para cobrar inusitada calidad. 
Campos de mortal palidez se transfor- 
man en drama emocionante y la pa- 
cífica vía férrea de un villorrio, inofen- 
siva como un juguete de niños, apa- 
rece en sus cuadros como conductora 
de terroríficos trenes. 

Paisajes y naturalezas muertas 
obedecen al rigor constructivo de su 
poderosa fuerza de expresión. 
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“EL RIO”. 


Siente la densidad de los objetos, en tal forma que parece 
prestarles su lenguaje. Impresionan los bodegones, donde el 
pan, por ejemplo, gracias a la magia del color, conserva su 
intrínseca naturaleza sin perder nada de su valor sentimental. 

El colorido es siempre de gran belleza, trátese de la con- 
textura de una hoja o del policromo cuerpo de un insecto. 

_ “Su técnica tumultuosa, sus empastes y juegos de luz 
ES dice un crítico — transforman el mundo exterior en una 
visión consistente, profunda, donde el elemento real priva en 
una especie de irrealidad”. 

Marinas de cielos trágicos, paisajes nevados, recias natu- 
ralezas muertas que parecen modeladas en la propia materia 
trigales soleados, son temas repetidos ante una naturaleza 
constantemente renovada. 

Así como capta las brumas nostálgicas del otoño y del 
invierno, sabe reproducir una clara visión de la luz dorada y 
cálida del verano o la más tenue y vaporosa de primavera. 

Escasamente atraído por la figura humana, no excluye 
al hombre en sus mejores concepciones pictóricas. Tácita 'se 
halla la presencia de atormentados seres humanos, tanto en los 
paisajes torturados por amenazas de cataclismos naturales como 

en los desiertos solitarios que presagian 
mil asechanzas. Cada tela cuenta una 
historia y los invisibles protagonistas 
adivínanse sin esfuerzo. Tal patetismo 
hace vibrar las cuerdas sensibles del 
espectador menos emotivo. 

Aunque la magia colorista domi- 
na en Vlaminck, su expresión en di- 
bujo, perentorio, rico de acentos y de 
factura nerviosa, alcanza límites inson- 
dables. 

Personalmente reconoce preferir 
el color al dibujo, como lo manifiesta 
risueñamente al decir que “entre di- 
bujantes y coloristas existe la misma 
diferencia que entre el pescado y la 
carne”. 

Vlaminck ha pintado siempre sin 
cálculos ni previsiones, apremiado por 
la urgencia de su irresistible vocación, 
único imperativo de su obediente rea- 
lización. 

Así lo prueba este concepto cuan- 
do afirma que “ser pintor no es nego- 
cio, como no lo es el ser anarquista, 
enamorado, corredor, soñador o cam- 

ón de boxeo”, o cuando sugiere con- 

idencialmente que amó mucho a la 
Original from (Concluye en la página 88) 
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Al lado del retrato del pintor tucumano 
Ignacio Baz, su autora, Ána María Rojo 
Oliver, sobrina bisnieta del artista. 


A María Luisa Avellaneda Garmendia de Gainza per- 
tenece este retrato del gobernador Pedro Garmendia. 
Posan René Colombres Garmendia y su hijo Ernesto. 


CUATRO RETRATOS 


Entre los años 1826 y 1887 vivió el pintor tu- 
cumano Ignacio Baz, a quien tocó en suerte retratar 
a las gentes de mayor prestigio de su provincia natal, 
fundadoras de las grandes familias tucumanas que 
entroncaron, en muchos casos, con las familias por- 
teñas, dando lugar a hogares tradicionales de nuestra 
sociedad. Reproducimos en esta página varios traba- 
jos suyos, muestras cabales de su arte, junto a los 
descendientes de los retratados. En primer término 


Ambrosio Romero Carranza junto al retrato de Ambrosio Romero, propie- 
dad de Máximo Cossio Etchecopar y su señora, Josefina Nougués Romero. 


consignamos el del propio pintor, realizado por su 
sobrina bisnieta, Ana María Rojo Oliver, que con 
heredadas aptitudes prolonga la trayectoria artística 
iniciada por su antecesor. Poco conocido fuera de su 
provincia, el pintor Baz, por la importancia de su 
obra, merece pertenecer al círculo de los grandes re- 
tratistas argentinos del siglo XIX. Estos retratos, cus- 
todiados en hogares porteños de ascendencia tucumana, 
constituyen su mejor credencial. 


Federico Helguera y su hijo Federico junto al 
retrato del gobernador Federico Helguera. 
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FEDERICO RIBAS 


en Buenos Aires, en Madrid y en París 


Para AtTLÁNTIDA. Buenos Altres, 1952. 


UE un hombre Federico Ri- 
bas que por todas partes dejó 
excelentes dibujos y por to- 
das partes también excelentes re- 
cuerdos. El estilo hace al hom- 
bre, y el estilo que le puso a la 
cabeza de los dibejantes de su 
tiempo, el estilo de la elegancia 
y $ apo de líneas, se corres- 
pondía con la elegancia espiri- 
tual de su vivir. Aqua gallego 
moreno y menudo, de ojos pene- 
trantes y sonrisa siempre com- 
prensiva, maestro de amistad, so- 
carrón de mucho ingenio, aunque 
sin hiel, en la charla diaria, fué 
lo que solemos llamar un autodi- 
dacto. El más grave peligro de 
serlo consiste casi siempre en des- 
cubrir el Mediterráneo, aunque 
Ribas no cayó en esta trampa por- 
que tenía una personalidad de pu- 
pilas muy abiertas. Todo se lo hi- 
zo, lápiz y lanza en ristre, por 
sí mismo, y pertenecía al núme- 
ro de los que, según 
el filósofo francés, se 
hacen un nombre y 
no arrastran el de 
sus antepasados. 
Recordemos 
aquí, en líneas abo- 
cetadas, algo de su 
“genio y gua y 
hagámoslo no con 
expresión solemne de 
duelo — la procesión 
anda por dentro, en 
lo de dolerse, y mu- 
cho, por el amigo — 
sino con un poco de 
la jovialidad que nos 
le hace más'como era 
más presente. En 
os tres escenarios de 
su vida y su arte: 
Madrid, Buenos Ai- 
res, París, y en el de 
su cuna y raíz ma- 
ternal, las rías para- 
¿Jicia. 


disíacas de G 
Madrid. Tran- 
quilos y castizos tiem- 
pos matritenses, un 
poco todavía a lo 
Mesonero Romanos. 
Mucha vocación 
afición. Mucha vo- 
luntad pero muy 
os maestros. Ri- 
as camina por el 
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En una representación benéfica celebrada con “El patio de Don Simón”, de 
Carlos M. Pacheco, en el Teatro San Martín, hoy desaparecido. 


Los intérpretes: 1, Eugenio Dibowsky; 2, señorita Alsina; 3, José Mones Ruiz; 4, Sal- 
vador Rosich; 5, Roque Otamendi; 6, Tito L. Foppa; 7, Pepe Podestá; 8, Agustín Fonta- 
nella; 9, César Ratti; 10, Camila Vidal; 11, Francisco E. Collazo; 12, Federico Ribas; 


13, Juan José Frugoni; 14, Raúl de la Maza; 15, Carlos M. Pacheco; 16, Francis- 
co Ducasse; 17, Camilo Vidal; 18, Francisco Ortiga Anckermann; 19, Mario Zavattaro. 
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autodidactismo de que hemos 
hablado. Apenas unos pocos es 
tudios en A Academia de San 
Fernando, plantel de todos los 
que fueron en toda una época 
con pinceles españoles. Nadie po- 
drá decir que el muchachito ga- 
llego no ha pasado por cánones y 
academia, pero lo cierto es que lo 
ha hecho de una manera harto 
fugaz. El genio del dibujo lo 
lleva en su sangre. Sus comien- 
zos se atienen al destino ya típi- 
co de los artistas pobres; cerros de 
trabajo y economía homeopática. 
Sólo le salva esa proverbial como 
masonería gallega con que se pro- 
tegen a menudo los paisanos de 
Curros Enríquez. Uno de estos 
paisanos, un gran periodista, Al- 
fredo Vicenti, le ayuda con efi- 
cacia. ¿Artísticamente? No; pri- 
mero es vivir, primero es comer, 
aunque sea un par de veces al 
día. Se vive persiguiendo el arte 
de cazar la creden- 
cial, y el gran perio- 
dista amigo le consi- 
gue un sueldo del 
Ayuntamiento. ¿Co- 
mo dibujante? No, 
como... ama de cría. 
Nuestro héroe ha nu- 
trido y alimentado 
muchas ilusiones, pe- 
ro ni su físico ni otras 
circunstancias le per- 
mitieron pensar en 
otra clase de nutri- 
ción. En estos tiem- 
pos, en Madrid, es 
muy frecuente ser es- 
tudiante de abogacía 
y farolero, aunque 
nada se encienda y 
se apague ni se ten- 
ga que ver con el 
gas. Ribas produce 
sus primeros y valio- 
sos frutos artísticos, 
que satisfacen a su 
protector y prometen 
llevarle mucho más 
lejos de su extraño 
cargo de nodriza. 


Buenos Aires, 
1906. Epoca dura y 
difícil. Siempre se ha 
oído hablar de “é 
ca difícil”, pero ¿hos 
ra parece que en la 
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las dos manos a la cara e incita a com- 
prar el producto. Son obras a todo color y 
remuneradas con... ¡cincuenta centavos! 
cada una. Es verdad que Velázquez du- 
rante muchos años figuró en la nómina 
ao con el sueldo de un peluque- 
ro... Ribas, para que cunda más, pinta 
simultáneamente una misma chapa con 
cada mano. Sin distinción de derecha ni 
izquierda, que ya es mucho para un es- 
pañol, por poco política que sean sus in- 
clinaciones. La afición es incansable y 
la inspiración no se agota. Llueven los 
dibujos a cinco pesos, ecan las colabo- 
raciones múltiples. En Ultima Hora, Pa- 
pel y Tinta, P. B. T., Vida Moderna, Ca- 
ras y Caretas, El Diario, Crítica... Es el 
Buenos Aires de principios de siglo y del 
Centenario, con algo de “la gran aldea” 
y mucho regusto de solera señorial. 

Corrientes y Esmeralda. Ribas con 
galerita, chalina y polainas de tono beige. 
El Casino, el Tropezón, Hansen... me- 
nos rascacielos y más corazón. Bohemia 
porteña. La Brasileña, el Royal Keller, el 
Café de los Inmortales, con Evaristo Ca- 
rriego, Antonio Monteavaro, José de Ma- 
turana, Enrique García Velloso, Félix Al- 
berto de Zavalía, Vicente Martínez Cui- 
tiño, Juan Alonso... y especialmente con 
Ortiga Anckermann, ese escritor con la 
finura de un Anatole France porteño, que 
se diría nacido director de revista y que 
dirige ahora Papel y Tinta. Bohemia ale- 
gre y trabajo duro. No se puede decir de 
estos hombres lo que dijo Oscar Wilde 
de un amigo escritor que jamás escribía: 
“Es una gran ventaja no haber hecho 
nunca nada. Pero ni aun de esta gran 
ventaja hay que abusar”. Y abusan real- 
mente de la ventaja contraria. 

Al fin, el escenario porteño es con- 
sagratorio para el lápiz de Ribas. Buenos 
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Una portada de Ribas para el semanario “Para Ti”. Aires le esperará después para una se- | 

y Ñ , . gunda etapa, luego de cruenta tempestad | 
capital porteña se dice con razón. Federico Ribas ha desem- española, y le verá en ArLÁnrIDA, dueño de su prestigio, 

barcado sin más peso en los bolsillos que unos lápices y unos trabajando y recuperando sus lápices y sus triunfos. | 

colores. Su primera tarea es la de ciertos avisos en grandes | 

chapas de hoja de lata que anuncian en edición repetida un París. Año 1912. Más bohemia y más trabajo. Quartier | 
vino quinado: Trinchieri. La imagen es un tipo que se Jleva Latin y vida noctámbula. Cada mañana, mal dormido y bien 


ILUSTRACIONES DE LA OBRA DE CONSTANCIO C. VIGIL “VIDAS QUE PASAN”. | 
“VEINTE AÑOS” “LOLOTTE” “EL ARTISTA" 
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soñado, recupera el paisaje parisiense 
de Baudelaire: “De ce terrible paysage 
— Que jamais oeil mortel ne vit, — 6. 
matin encore l'image — Vague et loin- 
taine, me ravit”. A áunfo en toda la 
línea. Se hace famoso en aquella re- 
vista Mundial, del año 1913, que di- 
rige literariamente el rey del Parnaso, 
Rubén Darío, y artísticamente Federico 
Ribas. La guerra del 14 le quita de Pa- 
rís y hace que recupere España. Sin ello, 
se habría adaptado al triunfo junto al 
Sena, por su adaptabilidad de gallego y 
de artista. Ya su carrera es un logro ab- 
soluto; rey del affiche, príncipe del dibujo 
publicitario, en época de la trilogía Ribas, 
Penagos, Bartolozzi, con gran ventaja de 
perfecta calidad. Campeón del dibujo frí- 
volo, con esa gracia sutil de líneas que 
convierten en Eno lo que en otro fuera 
pesado y gordo; con el encanto de ese 
tic sutilísimo que separa lo chabacano de 
lo que es sonrisa elegante y savoir vivre. 

La cantidad de dibujos que salie- 
ron de su lápiz es apenas creíble. Se dijo 
siempre: “Escribió más que el Tostado”, 
y se debe decir: “Dibujó más que Fede- 
rico Ribas”. Porque antes que su bohe- 
mia, y a pesar de sus noches enteras mal- 
baratando junto al pocillo único de café 
agudezas y juicios casi irrebatibles sobre 
el eterno tema del arte, amaba su tra- 
bajo, y tenía perfecta noción de sus obli- 

aciones. Aunque soñoliento y desvelado, 
ne entre sus dedos el lápiz cumplía. 
Y cumplía respondiendo a una técnica 
depurada, personalísima, adquirida pre- 
cisamente en ese continuo trabajar afie- 
brado, a destajo, sin concederse descanso. 

Uno de los aspectos menos conoci- 
dos de su arte es el de la caricatura, pero 
pocos como él captaron lo más finamente 
grotesco en los personajes de la humana 
comedia. Otra cara, valiosísima, de su 
vasta obra fué el dibujo de animales que 
campea en las ilustraciones de los cuentos 
de Constancio C. Vigil, ese Esopo de la 
época moderna destinado a permanecer 
inolvidable. Animación maravillosa de ani- 
males, de bichos sin planta gallarda ni 
belleza, como la Hormiguita viajera de s : SS 
Vigil, a la que imprime una vida humana, EE Me a, 
minuciosa y entrañable. , 

Permitámonos, como un apén- 
dice de recuerdos, pensar en aque- 
llas rías maravillosas de Vigo — ciu- 
dad que le hizo hijo predilecto — 
y aquel pueblín de pescadores, de 
Bueu, cuyos perfiles de quilla a la 
bonanza y la tormenta tantas veces 
dibujó, y contemplar la última por- 
tada de ATLÁNTIDA. que parece de- 
cirnos: La vida de Ribas, espejo de 
amigos y de artistas verdaderos, fué 
eso precisamente: un dibujo que 
empieza y termina con elegancia, 
con líneas magistrales, con talento 
y espíritu cabal... 

¡Oh, bien podemos llorar aque- 
lla amalgama de armonía de Apeles, 
elegancia parisiense y genio univer- 
sal y socarrón de Pontevedra!... 


"LA "HORMIGUITA 
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EL lustro que va del año 
1885 a 1890 fué la 
época de mayor locura que 
conocimos los porteños. Los 
centenares de miles de la- 
boriosos inmigrantes prove- 
nientes del viejo mundo, 
el aporte más o menos real 
de capitales extranjeros y, 
sobre todo, el delirante op- 
timismo del gobierno aca- 
baron por convencernos de 
que esto era Jauja. Mien- 
tras los audaces políticos, 
los tiburones de la Bolsa 
y los financieros amateurs 
improvisaban de la noche 
a la mañana descabelladas 
empresas y fantásticas es- 
peculaciones, el público 
alegre y confiado derro- 
chaba generosamente sus 
pesos en tiendas, joyerías, 
mercados y almacenes. 

La crisis del 90, al 
dar fin a esta orgía insen- 
sata, nos puso ante la cruda 
evidencia. De golpe y porra- 
zo las casas de comercio se 
vieron desiertas, y se mul- 


Canillita de fin de siglo. 


Digitized by 


Atlántida +. 52 


Recuerdos de un viejo porteño 


LOS VENDEDORES 
AMBULANTES 


tiplicaron en calles y plazas los vendedores ambulantes. Jamás 
vimos tantos ni tan diversos. Ni nunca fueron más pintorescos 
sus pregones. Como los mercachifles no pagaban alquiler, ni 
patente, ni luz, ni personal, podían competir ventajosamente 
en precios con cualquier comerciante establecido. De ahí su 
éxito. La inmensa mayoría eran extranjeros, predominando 
los italianos, fácilmente reconocibles por las deformaciones 
a que sometían la castilla vernácula: ¡Cumpra papa, papero! 
¡Bótia vacía! ¡Sándia calata, culurata sándia! ¡Lindo gasmi- 
na, violeta fresco!... Españoles eran los vendedores de pun- 
tillas, encajes y valencianas. Y aquel andaluz ápodo, que des- 
de su cochecito aconsejaba con grave entonación: “¡Mirarse 
bien los borsiyos, no orvidarse los sigarriyos! ¡Los lecheros — tan 
vascos como ahora — no pregonaban el artículo, pS sí can- 
taban a voz en cuello zorcicos y aurrescus. Criollos eran los 
diarieros, los aguateros, los mazamorreros y los que voceaban 
a pleno pulmón: ¡Ajo y cebolla! ¡Resaca y tierra negra pa las 
lantas! ¡A vainte el ciento e'durano, el blanco y el amari- 
llo! . . Amén del negro fosforero, la morena de las empanadas 
y el coya de los polvitos pa el amor. 
Allá por 1900, y en vísperas de la visita del doctor Cam- 
Salles, presidente del 
rasil, la Municipalidad 
proyectó limpiar las calles 
centrales de los nueve mil 
verduleros, pescadores, fru- 
teros, tacheros y paperos 
ue daban a nuestra ciu- 
dad un airecillo muy pro- 
nunciado de Nápoles o 
Messina. Los interesados, 
naturalmente, protestaron 
a gritos. De ello se hizo 
eco en Caras y Caretas un 
poeta festivo: 


“Se habló de suprimirlos 
últimamente, 

y están alborotados, 
por consiguiente, 

pues, aunque a veces, dicen, 
suele ser putre- 

facta, la mercancía 
que venden, nutre. 

En su ruda faena 
forman constantes 

un gremio poderoso 
los ambulantes. 

Son nueve mil sujetos 
flacos o lucios, 

que podrán ser honrados 
pero son sucios. 

Ellos van por doquiera 
todos los días, 

portadores de múltiples 
“mercaderías”, 

pregonando en su jerga 
tan pintoresca: 

¡Hay narranca e manana! 
¡Corbina fresca!... 
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Entre los elementos más 
exóticos figuraba el marinero de 
ultramar, con una bolsa al hom- 
bro, que fingiéndose inglés ven- 
día géneros de contrabando. 

Y, en fin, los auténticos 
turcos, que así llamábamos aun 
a los sirios, libaneses o armenios. 
Los primeros inmigrantes se hi- 
cieron aquí mercachifles de ba- 
ratijas. Parece que allá, en sus 
tierras, la separación de sexos era 
entonces asunto serio. Estaban 
ellas en los harems, y no se las 
veía sino con la faz cubierta. Se- 
ría o no verdad, mas lo cierto 
es que aquí hombres y mujeres 
operaban en el pie de dsp 
más absoluto, adelantándose en 
medio siglo al triunfante femi- 
nismo. Pues unos y otras anda- 
ban por estas calles con sus ca- 
joncitos oO canastas a cuestas, 
gangueando: ¡Beines y bainetasl, 
así como otras muchas chu- 
cherías de mercería y de bazar, 
a precios ínfimos, que sinte- 
risaban en la expresiva fórmu- 
la: ¡La cosa linda e barata! Años 
más tarde se insinuó una leve 
diferencia: mientras las 
turquitas permanecieron 
Fieles a la cosa linda y ba- 
rata, con un muestrario pe- 
queño y fácilmente trans- 
portable, los turcos circula- 
ban con el clásico cajón y 
una canasta sobrecargada 
de zarandajas y bujerías, o 
un Carrito tirado a mano, 
al grito de ¡Tudo a binte! 

En este capítulo de 
los vendedores ambulantes 
no debemos olvidar a los 
muchos que tenían por 
clientela a la gente me- 
nuda. Menuda, pero go- 
losa. 

Los chicuelos porte- 
ños fueron siempre tremen- 
damente callejeros. Tenían 
entonces la vía pública por 
patio, y en ella jugaban al 
rescate, la rayuela, el ran- 
go y Otros ejercicios seme- 
jantes, excelentes para des- 
pertar el apetito. Esto los 
hacía sensibles a las ten- 
tadoras ofertas del comer- 
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“¡Ajo y cebolla!”... 


Lechero de a pie. (Dibujo de Lenz). 
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cio. El barquillero, por ejemplo, 
anunciándose al son del triángu- 
lo e iniciando a la infancia en las 
pecaminosas emociones de la rule- 
ta; el masitero, con su variada car- 
ga de facturas, alfajores y tortitas 
de uno y dos centavos; el vende- 
dor de helados, que daba por un 
cobre, y en sabroso cucurucho, 
una pirámide de crema, choco- 
late o limón; el de las frutas al- 
mibaradas; el manisero; los es 
cialistas en pan con grasa, bolli- 
tos de Tarragona, pan de Cremo- 
na, ricotta, empanadas, fainá, ro- 
setas de maíz — o pororó —; el 
de los caramelos largos... 

Los pequeños sibaritas, no 
satisfechos con este desenfreno de 
piscolabis y exquisiteces voceadas 
por los mercachifles, íbamos en 
procura de otras gollerías al al- 
macén de la esquina, donde por 
contados centavos nos atiborrába- 
mos de ticholos, dulces de maní, 
gofio, algarrobas, toda la gama de 
frutas secas y, para rociar digna- 
mente el banquete, unas diminu- 
tas botellitas de vino, llenas de un 
licor rosado, que sabe Dios lo que 
sería... En el mercado, además 
de las naranjas, duraznos, 
peras y manzanas, que 
cuando no eran muy cató- 
licas se liquidaban. a cinco 
centavos el montón, por 
igual precio comprábamos 
unos jugosos trozos de ca- 
ña de azúcar. Y coquitos, 
y lupines... Nada escapa- 
ba a la voracidad de los 
chicos. Hasta a las auste- 
ras farmacias solíamos acu- 
dir en demanda de patoru- 
zú, palo de regaliz, pasti- 
llas de goma, granitos de 
sen-sen.. Y la yapa. 

Porque esto de la 
yapa era complemento in- 
dispensable de cualquier 
operación comercial. En 
cierta ocasión hemos visto 
a un párvulo preguntar al 
almacenero: 

—Dice mi mama qué 
horas son. 

—Decile que las cin- 
co y Cuarto. 

—Bueno. Éste .. 
¿me da la yapa? 
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Augusto Marteau: 


pintor del espíritu de la ciudad 


Para ATLÁNTIDA. Buenos Aires, 1952. 


O son muchos los pintores argentinos que sienten el atractivo 

de los temas urbanos y menos aún la disposición de tomarse 

la molestia que significa el encararlos al natural para llevar- 
los a la tela tal cual son, en todo su valor y realidad. Es que hay 
motivos para recelar de la ciudad, poco habituada a ciertas costumbres 
ue, con el tiempo, se han hecho tradición en las más viejas urbes 
el mundo y, por tanto, se muestra a veces poco comprensiva con el 
hombre dado a observar desde su posición de espera y de silencio, en 
la calle y junto a una tela aún dormida, el particular encanto del es- 
pectáculo metropolitano con sus índices hacia el cielo y su trajín sin 
tregua. Además, esto requiere ciertos sacrificios que la tarea de pin- 
tar impone y que el que pinta no siempre puede o está dispuesto a dar. 

Augusto Marteau, artista en el don y en el alto significado de 
la palabra, no es de los que se detienen a perder tiempo en estas 
consideraciones. Para él, en todo caso, querer es poder, y con esa 
norma ha superado lo que hasta ahora ha parecido a otros insupera- 
ble. Especializado en los temas de la ciudad, cuya descripción viene 
dando desde hace años a la pintura argentina a través de finas y gra- 
ciosas interpretaciones, lo ha vencido todo para llegar a ellas, Y de 
esta manera ha buscado y busca a lo largo de las calzadas bri-lantes, 
activadas por el ir y venir de la gente, en las plazas y sus escenas 
características, en la expresión multitudinaria que habla de la ciudad, 
aunque ella no esté presente en el cuadro, la información viva y di- 
recta de que se componen sus obras. 

Pero he aquí que aun a primera vista el observador puede des- 
tacar en estas obras algo más que el producto de la simple observa 
ción. Algo en lo que aparece reflejado, sin ostentaciones ni vanaglo- 
rias, el decir de un alma sensible que sabe acercarse a la vida. 

Claro que ésta es misión y obligación del artista. Pero aun 
así no siempre es en el que tal nombre merece lo común, puesto que 
saber acercarse a la vida implica el comprenderla en toda la múltiple 
diversidad de sus fenómenos, y cuando se trata de pintar, como 
cuando se trata de escribir, la imaginación no alcanza nunca a suplir 
lo que la realidad puede ofrecer a quien sabe seguirla, en interesado 


peregrinaje, a través de esas dichas fugitivas o esos dolores eternos 
de que se compone la existencia. 
Marteau ha encontrado, en este sentido, trabajando intensa 
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mente como lo hace, una feliz orientación para su arte. Pintor y or- 
febre al par que poeta de la calle, su temperamento constructivo se 
manifiesta a la vez por la finura y la solidez. Y hay en sus cuadros, 
a veces, rasgos ideológicos que unen la fortaleza a la gracia, que lu- 
cen a un tiempo la ensambladura y el ornato, todo ello dentro de un 
estilo propio e inconfundible. 

Renán reprochaba a los espíritus de su tiempo la demasiada sub- 
jetividad de sus ideaciones. Les enrostraba el “no dejarse arrastrar, ab- 
sorber por el objeto, es decir, por lo que está en nosotros, el mundo, 
la naturaleza y la historia”. Hoy la tendencia es otra. Se inquiere la 
verdad con el afán que se busca un horizonte para la visión. Pero 


_ esa verdad hay que saber buscarla y una vez hallada sumarla a la 


propia verdad, mas de la manera sencilla y humana con que este 
artista tan argentino y tan hondamente humano lo hace. Por eso los 
cuadros de Marteau se ven y se leen. Ese algo que hay en ellos, co- 
mo al principio señalábamos, es el lenguaje que se evade de las fi- 
guras y las cosas como de una prisión, hallando admirables modulacio- 
nes para hablar de las grandezas y las miserias de la realidad. Cada 
detalle es una página, una página en prosa o en verso en la que no 
hay discernimiento de matiz, porque A color lo es todo y porque al 
llegar a él la visión se anpiibla perdiendo de vista la minucia para 
apercibirse del concepto expresado redonda y concienzudamente. 

Páginas, pues, de un raro libro que dice tantas cosas es esta 
obra de Augusto Marteau. Páginas llenas de una inmensa palpitación 
de la vida, llenas de contrastes de claroscuros, de tonos recios y 
evanescencias soñadoras, de gritos de protesta o de queja, de música de 
mundos o de alas; lo más vigoroso y lo más fino a un tiempo; lo más 
jovial y lo más triste. 

Pintor de pensamiento y de procedimiento, Marteau es, ciertamen- 
te, de los que agarran por el corazón, como sólo lo hacen los artistas 
verdaderos. Pintando el drama de las calles en un momento tran- 
sitorio de su realidad pinta, sin embargo, el drama de la historia. Y 
todo ello con una noble idea de la alta visión del arte, que si es la 
de traducir realidad y sentimiento en la infinita gama en que se plan- 
tea a los ojos del observador consiste también en emprenderla con 
leno conocimiento de su responsabilidad, sin la cual no es posible 
levar a cabo obra auténtica y perdurable. 
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Elizabeth Arden,como siempre maravillosamente inspirada, presenta algunas creaciones de tan 
buen gusto como prácticas y que representan el regalo preferido que espera la mujer refinada 
para las fiestas de fin de año e Las sales para baño de exquisitos aromas son agradables y có- 
modas por su original presentación en tubos adornados con lentejuelas, colocados en su estuche 
e El Ets de nylon matelassé para playa en los finos tonos pastel, característicos de Elizabeth 
Arden, con compartimientos en su interior para poder llevar varios de los agradables y útiles pro- 
ductos de Elizabeth Arden El sachet para perfumar deliciosamente los roperos en su atrayente 
caja, adornado por un gracioso ramito de flores € El talco y el jabón de Elizabeth Arden cubiertos 
por la evocadora cabeza de Papá Noél ee Las pequeñas botitas de Navidad conteniendo un lápiz 
labial de lucite y un frasquito perfumero para la cartera, como también una grande y original bota 
de Navidad, con productos adecuados para la mujer y para el hombre, son regalos indicados para 
las fiestas de fin e año e Para completar este atrayente conjunto de regalos, Elizabeth Arden 


propone a la mujer de buen gusto una valijita-cartera de seda escocesa, muy chic, cuyo interior 
impermeable permite llevar varios productos Elizabeth Arden y los imprescindibles objetos de toilette. 
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Tecnicismo y Trascendencia de la Poesía 


por Ernesto Mario Barreda 


Para ATLÁNTIDA. Buenos Aires, 1952. 


AY quien supone que la puesía puede envejecer. Yo no 
lo pienso así. La sía conserva su perenne juventud, 
no sólo en el fondo, también en la torma. Porque no 

se ha cambiado tanto como se imagina. Yo creo que desde hace 
dos mil quinientos años únicamente de dos moldes poéticos 
se ha servido nuestra civilización: el grecolatino y el medieval 
que perdura hasta hoy. Son ellos frutos de dos grandes cul- 
turas, pues las formas artísticas no aparecen como consecuen- 
cia del azar, sino que obedecen a leyes precisas y solidarias, 
como las que rigen un sistema celeste. 

La forma grecolatina tiene del paganismo la desnudez, 
la oratoria, la plasticidad olímpica. Pero la medieval, por su 
mayor influencia de esquemas orientales, trae el color, el 
ritmo voluptuoso, la gracia y novedad de la composición. 
La poesía grecolatina desaparece con el paganismo, pero Pín- 
daro y Virgilio pueden gustarse hoy sin ningún estuerzo de 
la sensibilidad. La poesía podrá perder su apariencia de pa- 
recer actual, pero no envejece ni muere. Y así perduran los 
antiguos clásicos, aun cuando el cristianismo — que adoptó 
el latín para su himnario y su liturgia — proscribió el cultivo 
de los poetas paganos, desde Homero hasta Ovidio. Su canto 
ambrosiano y gregoriano (siglos 1V, V y VID se entonaría 
en tal idioma sobre versículos de la nueva fe. 

La poesía medieval, que aparece en el siglo IX, a fines 
del ochocientos, no fué originada por el cristianismo, como 
podría suponerse. Una nueva revolución religiosa, iniciada 
dos siglos atrás, había conducido desde Arabia hasta España 
los elementos de una nueva expresión. Y si bien este oleaje ar- 
diente no penetró en las almas con su falso credo, en cambio 
saturó de sus gérmenes la tierra peninsular que, en poesía, 
fueron sin duda renovadores. 

Traía en reemplazo de las formas grecolatinas, construídas 
sobre versos dáctilos, espondeos y pirriquios, la casida de ori- 
gen persa, a la que había conservado su gracia especial: la 
rima, desconocida por los paganos. 'Traía la moaxaja, también 
rimada, típicamente árabe. Ámbas combinaban sus versos en 
estrofas, pero todavía medidos por pies cortos y largos, como 
lo hacían los antiguos. Era una poesía erudita y académica 
cultivada por alfaquíes, visires y califas en la España mu- 
sulmana. 

Pero un profundo movimiento revolucionario iba a pro- 
ducirse en breve. A fines del siglo 1X, como dije, apareció 
en la ciudad de Cabra, en la provincia de la Córdoba anda- 
luza, un poeta ciego que se llamaba Moccadem ben Moafa. 
Componía una forma de moaxaja de muy graciosa combina- 
ción estrófica, a la que llamaron zéjel. Pero lo trascendental 
no residía solamente en esta ingeniosa distribución de versos 
rimados. Aparecía en una innovación técnica, basada en me- 
dir los versos no ya por pies, sino por sílabas, resolviendo las 
cadencias melódicas por la colocación de los acentos. Esta 
es la base fundamental del arte poético que se cultiva desde 
hace mil años. 

En esta forma del zéjel escribieron Alfonso el Sabio, 
Guillermo de Poitiers, príncipe de Aquitania, y Jaccopo da 
Todi, precursor de Dante. Y tras una pléyade de famosos poe- 
tas zejeleros floreció en la Andalucía del siglo XI un va- 
gabundo glorioso, de pésima moral y encantadora poesía. Entre 
los varios nombres que ostentaba, sin duda tan falsos como 
su título de emir, se ha elegido para inmortalizarlo el único 
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de ellos que no viene de raiz arábiga. Se le llama Aben 
Guzmán, pr cual tranquiliza a don Marcelino Menéndez y 
Pelayo, al admitir que si algo valioso hicieron los árabes es- 
pañoles en poesía eva como sello de fabricación una eti- 
queta goda. 

La vida de Aben Guzmán, con su moral cándidamente 
desvergonzada, sus andanzas de bohemia parásita, su orgullo 
de gran poeta cuando dice: “Mi bello zéjel se recita desde 
España- hasta el Irak. ¡Qué bueno es esto!”, sus múltiples as- 

tos dolorosos y pintorescos, recuerdan la vida de su tam- 
ién gran compatriota, que escribiera en latín: el pagano y 
bilbilitano Marcial. 

Extinguido el paganismo y con él toda una civiliza- 
ción, su poesía le acompañó en la suerte, puesto que había 
nacido con él y era su expresión épica y lírica. Las reglas en 
que estaban construídos y agrupa os sus versos constituyen 
una poética que tiene por base una técnica. Nada es allí 
fruto del azar o el desorden, pues dejaría entonces de ser un 
arte. Nació con la religión pagana y murió con ella. Tras 
un largo período de descomposición vino en su reemplazo 
la poesía medieval. 

En este milenio dos grandes corrientes religiosas se ha- 
bían proyectado desde el Medio Oriente, ese formidable cen- 
tro nervioso que vive siempre en erupción. El cristianismo 
se extendió sobre la sociedad pagana, adoptando de los la- 
tinos el idioma y de los griegos la música en su modo dórico 
o religioso. Con ellos formó su Himnario litúrgico, que Am- 
brosio y Gregorio codificaron. Himnario basado en el canto 
llano, y que lleva sus nombres. 

Én los comienzos del siglo VIII penetró en Europa la 
otra gran corriente religiosa, esparcida al poco tiempo desde 
Delhi en la India, hasta Córdoba en España. De los paganos 
fué tomando los principios de la música griega, en su modo 
lidio o popular, que asimiló de las canciones bizantinas. Sien- 
do la poesía el arte por excelencia de los árabes, además de 
las casidas arabizadas y las moaxajas, en las que expresa su 
pasión humana, creó otra forma poética llamada hadize, de 
carácter religioso, en la cual numerosos poetas en varios si- 
glos fueron describiendo con fantasía prodigiosa la ascen- 
sión de Mahoma al trono de Dios. De esta escatología tomó 
Dante casi todos los elementos de ultratumba para el des 
arrollo de su inmortal poema. 

Ambas corrientes — cristiana e islámica — se hallaron 
de frente en España. Y, como ocurre entre parientes, no tar- 
daron en venirse a las manos; pero como también ocurre en- 
tre los descendientes de un mismo tronco, no pudieron im- 
pedir el que se parezcan. 

De este parecido, que llegó a la compenetración, son 
una prueba las Cantigas alfonsíes. Su sía, escrita en idio- 
ma galaicoportugués, está vertida en la forma del zéjel de 
los andaluces y puesta en su música. Canciones religiosas y 
aire popular. unción es católica, puesto que son escritas 
“en loor de Santa María”, pero la música a ratos podría acom- 
pañar las quejas de unas soleares, 

Esta misma forma poética y su molde musical sirvió 
de modelo a los troubadours de Provenza y a los minnen- 
singer alemanes, en lo que a la música se refiere. Todo ello 
sobre la base del zéjel, que había revolucionado la técnica 
de la poesía en los idiomas neolatinos. 
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Joseph Cousin como primicias 
de la próxima temporada 


de invierno presenta 


modelos de piel creados actualmente 
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-en París. Estas capitas tienen 
la ventaja de poder 

llevarse en verano como en 
invierno sobre el vestido 

de noche o sobre la petite robe 
de media estación. Una 


de estas capas es de 
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MARIE PASCAL 


MADRES 
JOVENES 


María Antonia 
Mignaquy de , 
Goñi Durañona 
con Dolores Irma 


Ana Teresa Zavalta 
Bunge de Von 
Bernard con Ana 
Teresa, Guido, 
Miguel y Mónica 


Juana Maria Butler de Bullrich Mercedes Pico Estrada de Day 
con Juana Inés. y su hijito Patricio. 


Diana Nelson de 
Duhau con sus hijos 
Cecilia y Enrique. 


Marta Maria 
Zuberbúhler de 
Lanusse con Antonio, 
Santiago, Jaime, 
Marta y Eugenio. 
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AÁhrta er O LEBRNES Flores 


realmente bueno, ha sido 

inmediatamente conquistado por la 

magnífica línea Coronación del Príncipe Gourielli. 
No sólo conquista la presentación estética y 
verdaderamente original de sus envases, 

que han merecido los más altos premios en certámenes 
mundiales, sino también, y especialmente, la 

calidad inmejorable de sus productos. Tanto el talco 
como la sedante loción para después de 

afeitarse, y la famosa Loción de la línea Coronación, 
poseen una fragancia netamente masculina. 

El Príncipe Gourielli, sutilísimo conocedor del 

gusto masculino, cuyas opiniones en materia de elegancia 
masculina han sido siempre entusiastamente acogidas, 
ha logrado, con sus vastos conocimientos, 

presentar una línea de productos de tocador de 
insuperable calidad y exquisita presentación. 

Los países que ya tienen el privilegio de contar con 
los productos del Príncipe Gourielli 


los han adoptado con entusiasmo: Estados 


Unidos, Inglaterra, Francia, Brasil. 


El príncipe Gourielli y su esposa, Helena Rubinstein, Y no dudamos que en la Argentina 
la faros experta en belleza femenina, en la terraza- e ES e 
jardín de su residencia de Park Avenue, en New York. su recepción será triunfal. 


E, los círculos frecuentados por el 

hombre distinguido ha despertado gran interés la 
noticia de que ahora se pueden adquirir en 

Buenos Aires los famosos productos del 

Príncipe Gourielli. El Príncipe Gourielli y su esposa, 
la universalmente conocida Helena Rubinstein, 
son famosos en los círculos internacionales 

por su exquisito y refinado buen gusto. 


El hombre conocedor, que sabe distinguir lo 


Salón de la boutique Gourielli en New York, donde se 


exhiben en un lujoso ambiente productos y objetos de 
toilette especializados para el hombre de buen gusto. 
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MUNDO DIPLOMATICO 


Con motivo de su regreso a su patria Francisco Urbina Ortiz, consejero de la 


embajada del Ecuador, ofreció una comida a un grupo de sus amistades. 


Francisco Urbina Ortiz con el Victoria Roggiero de Urquiza, Raquel de López En primer término L. F. Donoso Barba, Baby 
doctor Simpson y su señora. Saa y Regina Crespo de Donoso Barba. de La Balze y Francisco Urbina Ortiz. 
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El conde Zoltowsky con .Nicolás La señora de Gamas con el ex embajador Rodrigo Jacome 
de Antuñano y su señora. y el consejero Torres Gigena y su esposa. 


El embajador del Brasil agasajó a la delegación que su gobierno destacara para asistir 
a la asunción del mando del nuevo presidente de Chile. 


El ministro brasileño Glauco Ferreira, el em- El embajador chileno Germán diri Donoso con 


ajador Juan Bautista Luzardo Bates Ama- Oscar Pires Do Rio, cónsul general 


el Brasil, y Raul 
ya, subsecretario de R. 


eriores. A. Margueirat, jefe superior del ceremonial del Estado. 


El presidente de la Corte Suprema, 
Rodolfo Valenzuela; el intendente mu 
nicipal, Jorge Sabaté, y el vicepresi- 
dente del Brasil, Joao J€ Filho. 


O 


llona Marthens conversando con 
la señora de Torres Gigena. 


Rosalía Coelho Lisboa de 
Larragoiti, miembro de la 
delegación brasileña. 


Paulo Sobral, Dioclecio 
Siqueira y Alves Cabral, 
miembros de la aeronáutica 
del Brasil que integraron 
la. delegación. 
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Y Eu Zully Moreno en la filmación de 
o == p Y esta película, que Argentina Sono 
Film hizo rodar bajo la dirección de 

Ernesto Arancibia. 
| pS z= ad , Uno de los personajes que más han 
5 atraído a Zully Moreno es el de Mar- 


garita Gautier. Desde hace muchos 

años nuestra primera actriz ha venido 

estudiando hasta en sus mínimos de- 

talles la psicología de la exquisita he- 

roína de la famosa novela de Alejan- 

dro Dumas (h.). Se ha querido dar en 

esta película la visión exacta de la 

| > : obra, pero con sentido moderno, por- 

as *<:: A E, que “La Dama de las Camelias” es el 

| , drama del amor, y el amor es el mismo 
en todos los tiempos. 

En esta película, próximamente: a es- 
trenarse, aparecerá Zully Moreno en 
el momento más esplendoroso de su 
carrera artística. 


Ni un solo detalle descuida 
Zully Moreno. Es que ama a 
su personaje y lo ha analiza 
do hasta en sus más sutiles 
matices. Aquí la vemos avi- 
vwando el color de sus labios. 


Un momento de la filmación, 
con la exquisita intérprete 
Zully Moreno, el director 
Ernesto Arancibia y el des- 
tacado cameraman Alberto 
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Y 
Saubidat 


Sus ojos claros de 

mirada intensa —en raro 
contraste con el cabello 
negro — y su cutis tan fino 
y tan. suave como los 
pétalos de una camelia, la 
destacan entre las damas 
de nuestro gran mundo, 


como una joven belleza. 


Na 


La YY, 7) y ) TT Y a Ur 
señora de Saubidet asegura: Con Crema Pond's “C”, mo hay 
cutis opaco. El cutis revive fresco, terso, juventl, después de la limpieza 
profunda con CremaQRaindas Tr6m. 
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w os, Como un espejo, 


reflejo << personalidad... 


| Hay mujeres que, por muchas que sean 
sus ocupaciones, siempre encuentran los 
minutos necesarios para cuidar su cutis. 
Su rostro refleja la personalidad dinámi- 
ca y pulcra de su dueña. Hay otras, en 
cambio, que lo único que hacen por su 
cutis es maquillarlo. Jamás se ocupan de 
examinarlo detenidamente, estudiar sus 
reacciones, sus necesidades, etc. Esa des- 
preocupación, que en buen romance se 
llama descuido, revela una personalidad 

negligente, nada agradable, por cierto. 
Empiece por conocer ''intimamente” su cutis: 
¿Se ve opaco, sin vida? ¿Sombras grises 
le dan aspecto marchito? Entonces, su 
cutis necesita una buena limpieza. Em- 
piece hoy a practicar el más. simple y 

» eficaz método de limpieza del cutis. 


Tratamiento Facial Pond's 
de Limpieza 


Aplique sobre el rostro abundante Crema 
Pond's “C” en suaves masajes circulares 
hacia afuera con la yema de los dedos. 
Déjela un momentito para que sus espe- 
ciales ingredientes ''ablanden” las impu- 
rezas — maquillaje, polvo, grasitud — y 
luego quítela. Para eliminar las últimas 
partículas de impurezas, hágase una se- 
gunda aplicación de Crema Pond's “C” 
My quítela. 

Este tratamiento completo dejará su cu- 

tis inmaculadamente limpio, suave, 

¡embellecido! 


A 


¿Siente su cutis “tirante”? 


Ahí, al lado de los ojos, alrededor de la 
boca, junto a las orejas, ¿se insinúan pe- 
queñas arruguitas”? ¡Alerta! Ud. puede 
tener cutis seco, y el cutis seco necesita 
la benéfica protección de la Crema Pond's 
“S”. Especialmente creada para cutis se- 
co, la Crema Pond's “S” contiene lanolina, 
la sustancia más similar a los aceites 
naturales del cutis. Está homogeneizada 
para su mejor absorción y contiene un 
emulsionante de acción suavizante. 


Al acostarse: limpie bien su cutis con 
Crema Pond's “C” y aplique luego 
abundante Crema Pond's “S” sobre la 
cara y el cuello, y déjela. Si puede toda 
la noche ¡mejor! 

Durante el día: extienda una fina capa 
de Crema Pond's “'S” sobre el rostro. 
Su cutis quedará así bien protegido. 


“Ni el frío en invierno ni el sol en verano 
lastiman mi cutis cuando lo protejo con Cre- 
ma Pond's ““S”, dice la Sra. de Saubidet. 


Después de un día agitado... 
borre el cansancio de su rostro. Hágase 
la Máscara “*1 Minuto” de Crema Pond's 
'*Y”. Cubra su rostro —dejando libres los 
ojos— con Crema Pond's “V”. Déjela 1 
minuto. Quítela con una toallita absor- 
bente. Verá qué maravilloso cambio. Y 
dirá como la Sra. de Saubidet: 


“La Máscara “1 Minuto” de Crema Pond's 
“V” da nueva vida a mi cutis.” 


Adopte el maquillaje 
moderno 


Se llama Angel Face y es tan simple, 
tan embellecedor y tan distinto a todo 
lo conocido, que toda mujer que lo prue- 
ba considera haber hallado ¡al fin! el 
maquillaje ideal. Se aplica —con el cisne 
seco— tomando muy poquita cantidad 
y distribuyéndolo suavemente sin hacer 
presión. Viene en seis divinos tonos y 
está »exquisitamente perfumado. Angel 
Face no reseca el cutis ni lo engrasa. 
Permanece en el cutis horas y horas sin 
necesidad de retoque y da al rostro una 
apariencia delicada y fina sumamente 
favorecedora. 


“Con Angel Face, el maquillaje moderno, 
el cutis queda como aterciopelado”, asegura 
la señora de Saubidet. 


Grábelo en su memoria 


e Un lindo cutis no es un privilegio. 
Hoy por hoy, cada mujer tiene el 
cutis que desea. 


O Pequeñas causas, grandes efectos. Una 
paspadura hoy será una arruga ma- 
ñana si no lo impide en forma debida. 
Un poro obstruído se convertirá en 
un poro dilatado si no lo limpia a 
tiempo. 


e Las Cremas Pond's son mundialmente 
famosas por su eficacia probada. 


O Y para terminar, recuerde: su rostro 
es lo primero que los otros ven de Ud. 
Y lo último que olvidan... ¡cuide su 
cutis!... ¡use Cremas Pond's! 


e / )) , 
ÓnAS .. desde hace más de 100 


años un nombre mundialmente famoso en 
productos de belleza. La calidad de sus fi- 
nísimas cremas no ha podido ser superada. 
Ello justifica la invariable y creciente prefe- 
rencia que las mujeres de todo el mundo 
dan a las Cremas Pond's. Esa preferencia 
ha llevado la producción a cifras que, jamás 
salcanzadas por marca alguna, permiten ofre- 
cer estas excelentes cremas a precios tan 
económicos, ¡Benefíciese Ud. también con estas 
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da 


prefieren 
Calzados 


LA MANUFACTURA MAS IMPORTANTE DE CALZADO FINO PARA DAMAS 


e __———— 
superiores a todo lo creado 


MEJORES QUE DE MEDIDA! 


por sus 
O 6 anchos distintos 
AAA, AA, A, B, C, y D. 
O Medidas de largo por 
MEDIOS NUMEROS. 


O Caxmbrillón de acero y soporte 
anatómico. 


ValyoTa 


O Plantilla con almohadilla 
metatarsal, 


O Tacos centrados y atornillados 
O Armados totalmente a mano 


INTERIOR: ROSARIO 

En venta PANDORA - Córdoba. 1168 
MENDOZA» 

OA CTE PANDORA > San Marin 1244 
E N TRES ARROY 

CAPITAL FEDERAL: CASA BOSTON - Colón y 9 de Jul 
; NOEL 

PANTER - Suipacha 389 ANGEL - Muñecos 138 


ARALUCE - Florida 634 
ASTORIA - Florido 386 
PANDORA - Florida 148 4 
PANDORA - Cobildo 1978 
PANDORA - Rivada 


Digitized by 


SANTA 


PE, 
dec San Martín 2240 
CREAC. VIGNA - 25 de Mayo 636 


OLAVARRIA 


O CREAC. Sale Dorrego 367 


Industria Argentina 


va ez?ampada en la suela 
y en la plantil¿a ¡exíjala! 


CASAMIENTOS 


Clara White Uribelarrea 
con Martín Ayerza 
en la basílica del 
Santísimo Sacramento. 


Clelia Carmen Reyes 
Hernández con José 

Bautista Gago, en 
San Nicolás de Bari. 


Marta Padilla con 
Alfredo Olivera Casares, 
en la iglesia de 


San Martín de Tours. 
Teresa Ur quiz 1 
Anchorena con Rafael 
García Fernández, en : 
Na. Sra. de la MerceDriMMN 
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Er el Plaza Hose!... ¡ dB E Jana 


a las 12... a las 19... a las 24... 


)) 


Toda hora es buena para tomar champagne: antes 

de las comidas, durante éstas y, en general, con todos 
los motivos gratos. 

La Bodega Trapiche ha podido producir un Champagne 
de la calidad del CRILLON — que recomendamos 
muy especialmente — gracias al fruto de finísimas y 
especiales cepas que trajo de Francia, trasplantadas y INN 
seleccionadas en “El Trapiche”... Y gracias a que 


Me CANNERICKSON 


cuenta para su elaboración, con una experiencia de AY = a 1] 
casi setenta años en la producción de vinos finos. Mi” 


m/ E 


e) 
E 
c 
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CHAMPAGNE 


Para una selecta minoría 


BENEGAS HNOS. £ CIA. LTMAjoi: FNOS AIRES — MENDOZA 
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¡ este bebé pudiera 


S 


EN A 


EN E 


de El Inter Americano 


tendrá la mamadera a su hora y la 


o 
E 
y 
1] 
5, 
o 
1 
o 
5 
o 
o 


ón de la hostess. 


a 


, maternal atenci 


cariñosa 


¡ablar, diria: 
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Y, ed e. Y, . . 
Qué alención incomparable se recibe en... 


lor Almoricano 


DE PANAGRA!” 


Desde el pequeño bebé hasta el 
gran hombre de negocios, artista, 
político, literato... todos concuer- 
dan en que la atención cordial de 
Panagra “hace amigos” en todo el 
mundo. El que vuela una vez en 
El Inter Americano desea volver 
a hacerlo. ¡Es natural! El Inter 
Americano lo reúne todo para un 
viaje feliz! Lujo, rapidez, confort, 
experiencia inigualable y la más 
fina cortesía en todo momento. 
Ninguna otra línea aérea puede 
ofrecerle un servicio tan magnífico! 
Por estas mismas razones perso- 
nalidades mundialmente famosas 
prefieren viajar vía EL INTER 
AMERICANO. 


— 


Unico servicio diario 


con lujosos DC-6 entre Buenos 
Aires y Estados Unidos, (conexio- 
nes inmediatas en Miami a todas 
las principales ciudades norteame- 
ricanas). 


Por la ruta serena del Pacífico, 
la ruta más corta a EE. UU. Un 
viaje incomparable, rápido y tran- 
quilo que le ahorra 800 kms. de 
vuelo a Estados Unidos y le per- 
mite llegar antes que por cualquier 
Otra línea aérea. 


¡Con todas las ventajas a su favor! 
Cabina altimática, que brinda al 
viajero —a 7.000 metros de altu- 
ra— el mismo bienestar que a 
nivel del mar. 


Servicio Gourmet de comidas: Las 
comidas del ya famoso servicio 
“Gourmet” de El Inter Americano 
son realmente exquisitas... reco- 
nocidas como las mejores que se 
sirven a bordo de aviones. 


Fiesta Lounge: (Exclusivo). Dos 
veces por semana El Inter Ameri- 
cano le ofrece este detalle de super 
lujo y amplia comodidad: un ama- 
ble saloncito para la tertulia entre 
los viajeros. Con excelente servicio 
de bar americano. 


Mullidas camas para un sueño 
verdaderamente reparador. El pa- 
sajero llega a destino fresco y 
descansado, como si recién saliera 
de su propia cama. 


Experiencia insuperable. Panagra, 
que abrió las primeras rutas aéreas 
en Sudamérica, ofrece al pasajero 
su gran experiencia y la de sus 
veteranos pilotos, que conocen ma- 
ravillosamente sus rutas. 


HBáfico 


El único servicio clase turista 
con flamantes DC-6B con 
cabina “altimática”... ¡y 
siempre a tarifas reducidas! 


PAN AMERICAN GRACE - AIRWAYS 


CHICAGO —segunda ciudad de EE. UU.— Da: 


llas, Los Angeles y todo el oeste norteamericano 
están también “más cerca” vía Panagra. 


CHICAGO y > 
LOS ANGELES Y ma NEW YORK 
o w y sn, 
CS ORLEANS 
sa 


GUAYAQUIL 


LIMA 


RIO 
DE JANEIRO 


SANTIAGO / 
La ruta más cor- 
ta a las princi- 
pales ciudades 
de EE. UU. 


a 


PANAGRA 2447 


PAN AMERICAN WORLD AIRWA YS 


Consulte a su agente de viajes —sin cargo alguno para Ud., él le ayudará a planear su próximo viaje vía Panagra— o a 


Cía. de Aviación Pan O sele S. A., Avda. Pte. R. S. Peña 788) ¿0 T:0 El 130:8541 
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R DE LUCA - PUBL. TAM 


Usted recorre la carta de vinos 


busca de un nombre. Su menú, qu 


= 
Z usted ha elegido con sabia experie 
de buen “gourmet” exige ese nombre 
Ea A E > 
Te , , a 
sE UL dara ser perfecto. Allí está. Usted 
? p 


sonríe satisfecho, y pide al ““maitre” 


1 
al 


Los Vinos de Escorihuela. 


Carcassonne - Cuevas de Vera - Pinar 


del Río - Don Eduardo - San Julián. 


ESCORTHUELA 


Original from 
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SARMIENTO 840 - 
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ST ST De nitable belleza arquitectónica, esta famo 
sa abadía. construida en el siglo XIII revela el más puro estilo ** early 
englisb** o gótico primitivo, Bajo sus naves, los reyes. príncipes y nobles 
de la vieja Inglaterra ban sido testigos o actores de sucesos de la mayor 
trascendencia bistórica a la vez que social. x 


través de los tiempos, el cham- 
pagne mantiene su jerarquía: el 
vino de honor, propio de las 
fiestas del gran mundo. En nues- 
tro país esta tradición la consa- 


gra el champagne Vieja Abadía. 


Vieja Abadía posee los típicos y 
genuinos atributos del champagne: 
, origen de cepas de procedencia 
francesa cultivadas a la manera 
de la región de la Champaña, y 
un rígido proceso de elaboración 
que culmina con la fermentación 
natural dentro de la propia botella. 
Si no lo ha hecho aún, le suge- 
rimos probar y gustar este fino 


champagne. 


CHAMPAGNE 
Y 
A 


E. o FERMENTADO EN LA BOTELLA 
NE 
CORCES € CIA. á - — Avda. 17 de Octubre 1151 - Buenos Alres 


Original from 
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Para OS TOVeneS y 08 


que se sienten jóvenes.. 


Finas prendas de verano tejidas en HILO 
de algodón mercerizado importado. 


SWEATERS 


¡tl 


El punto final en sweaters... 


Fábrica: 


Cap. R. Freire 305/15 


SMWEATERS 


Y d 
""k Los modelos 
que se ilustran 


z P” son exclusivos de Lan Mer 
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ACEITE PURO DE OLIVA 


ENVASADO EN SU FUENTE |] 


Es elaboración en frio, y con aceitunas frescas, exprimidas dentro 
de las veinticuatro horas de cosechados, y la exclusión completa de 
vehiculos, que facilitan la extracción del aceite, nos permiten obtener 
un producto virgen. Este oceite procede de aceitunas de nuestros pro- 
pios olivares y es elaborado en nuestro moderna fábrica, que per- 
mite una fácil y rigurosa higiene. 


OTROS PRODUCTOS DE JERARQUIA 
DE NUESTRA MARCA SON LOS 
VINOS TITTARELLI, QUE AGRADAN A 
LOS PALADARES MAS EXIGENTES. 


“LOS OLIVOS” 
BODEGAS Y VIÑEDOS ENRIQUE TITTARELLI 


Digitized by Goc ¡gle 


SOCIEDAD DE RESPONSABILIDAD LIMITADA 


Original from 
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ca apa 2 7 0 


AS NA 
rre ero 


En teatro, como en todas las expresiones del arte, la atracción 


por “lo muevo” transforma periódicamente el gusto del público.. 


... pero en .tnateria de “vermouth”, la opinión de los conocedores permanece inmutable... 


¿Todo cambiará y... 


CINZANO 


quedará! 


Google 
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6 


en la actual 


TEMPORADA 


las pieles más 
extraordinarias que se hayan visto 
en línea, refinado gusto y belleza. 


Son los 


| M odelos 
1953 


que deben conocer las mujeres 
elegantes. 


BERTHE se complace en asesorar a 
sus distinguidas clientes. Consúltelo. 


SANTA FE 1227 — 41-6883 FINAS 


VISITE LA Avda. SAN. 
TA FE. LA GRAN VIA 
DEL NORTE. 


LOS PEINETONES PORTEÑOS 


(Conclusión de la página 35) 


criticada esta moda impuesta por 
Masculino: “Me contentaré con de- 
cir: malditas una y mil veces las 
tales peinetas. Tengo cinco hijas y 
mi mujer, seis — a trescientos pesos 
cada peineta, son mil ochocientos pe- 
sos, — sin contar con las trompudas 
de mis negras, que también llevan 
peinetas, medias de seda y las pa- 
san muy peinadas, porque dicen la 
señora y A niñas que esto contri- 
buye al decoro de la casa...; y que 
esto yo sufra cuando la renta ape- 
nas mos da para las atenciones más 
indispensables de mi familia. Mas, 
¿qué ruido es ése? — No es nada, se- 
ñor: la criada Juana que trae tres 
peinetas que se llevaron a compo- 
ner. — ¿Y cuánto cuestan? — Cien- 


SABIDURIA 


Todo el mundo conviene en 
que las mujeres son mucho más fie- 
les que los hombres, sobre todo por 
su amor inquebrantable a las cosas 
viejas, ya sean propias, ora pertene- 
cientes a personas queridas, así como 
a los “recuerdos” materiales o espiri- 
tuales. 

La unidad indivisa de la na- 
turaleza femenina guarda cohesión 
con cuanto estuvo en ella alguna vez; 
de suerte que los valores y sentimien- 
tos que antaño rodearon a un objeto 
se conservan para la mujer como ad- 
heridos a ese mismo objeto. 

El hombre es menos piadoso 
que la mujer porque, merced a su al- 
ma diferenciada, considera las cosas 
aisladamente y más bien en su - 
to objetivo, sustantivo. La facultad de 


to ochenta pesos, momás. — Yo me 
voy a volver loco”. 

La serpiente de la Biblia lla. 
maban muchas señoras a Masculi 
no: “Que si arte tenía para fabri 
car peinetones, más tenía para ven- 
derlos”. Esta es la razón por la cual 
hay hoy en día gran número de ellos 
en los museos y colecciones particu- 
cren Los que Pa este artícu- 
o enecen a la más importante de 
pal quie rec la de Celina Gon- 
zález Garaño, que se ha ocupado 
en reunir durante treinta años mu- 
chas de las más hermosas piezas sa- 
lidas de las manos de Masculino, que 
señala toda una época en la historia 
de Buenos Aires, en la cual el peine- 
tón descuella como un símbolo, 


FEMENINA 


dividirse en múltiples direcciones; de 
separar la periferia del centro, de 
arrancar intereses y ocupaciones a su 
nexo unitario, para hacerlos indepen- 
dientes, predispone a la infidelidad. 

En efecto, la diferenciación y 
la objetividad son, según la lógica de 
la psicología, lo contrario a la fide 
lidad, porque la fidelidad, al fundir 
a la persona sin reservas y para siem- 
pre, con un interés particular, con 
un sentimiento y con una emoción, im- 
pide que el “yo” retroceda y se dis 
tinga de sus propios acontecimientos. 

El divorcio entre cosa y per 
sona implica siempre algo de infide 
lidad. A ello se resiste la naturaleza 
femenina, más fiel, por consiguiente, 
que la masculina. — JorcE SImMEL 
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Confortable 
LIT de REPOS 
Luis XVI 


Confort y distinción es 
lo que nos brinda este 
fino Lit de Repos, ta- 
llado, esterillado y pati- 
nado, con elástico “Im- 
perial”, colchón pull 
man, tres almohadones, 
dos rollos y colcha ta 
pizados en Reps de seda. 
Vende este lujoso wmue- 
ble en la suma de 
$ 1.950.— 
Mobiliarios MANSART 
Uruguay 1149. Buenos 


Aires. 


FOTO CAROL 
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visite mas ciudades. 


de mas países en su 
próximo vIaje a europa... 


, 


Con la asistencia de to- 
dos los jefes de las mi- 
siones militares y diplo- 
máticas de 49 naciones, 
en una solemne cere- 
monia realizada en el 
Salón de Honor del 
Congreso Nacional de 
Chile, asumió la prime- 


“a magistratura de ese 
país el general Carlos 


Ibáñez del Campo. 


El doctor Remorino, que representó 
a nuestro gobierno, brindando. con 
el nuevo mandatario chileno. 


_ 
/ AIR FRANCE 


e "Touristop” 


PS el nuevo plan de viaje, 


y e ofrecido por Air France 


io . 
; / y gracias al cual pueden 
I qe 4 
/ utilizarse las rutas no directas, 
/ sin recargo en el costo del pasaje. 


Air France agrega así, 


El general Ibáñez del Campo, el general Focher, el ministro de 
Economía de Chile, doctor Torralba; el contraalmirante Tessaíre, 
el doctor Remorino y la señorita María E. Ibáñez. 


una ventaja más 
al confort y placer que brinda 


a sus pasajeros. 


Viaje con más 


Ñ confort y puntualidad / 
1 


en Constellation L-749 / / 


En la embajada argentina en Chile nuestro canciller ofreció 
una comida al nuevo presidente de la república hermana. 


Club Social y Deportivo Editorial Atlántida 


FOTO LUGARRE?A 


AIR FRANCE 


“LA COMPAÑIA DIGNA DE USTED” 


Un aspecto del baile en la velada danzante que la Comisión 
Directiva del Club Social y Deportivo de la Editorial Atlántida 


T 5 '01 ql” de Viajes. 13 asociados y familias. 
J ( ) N | V 
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EA 


FOTO THORLICHEN 
7 MARIE PASCAL 


ALTA COSTURA 
FLORIDA 665 LENCERIA 


T.E. 32-1546 BUENOS AIRES 
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De NUEVA YORK 


para sus manos 


Una fórmula exclusiva a base de 


| HORMONAS y 
VITAMINAS 


J que asegura a la mujer de 


nuestra época un embellecimiento 


integral y científico. 


En venta en 
HARRODS, 
GATH y CHAVES, 

) todas las perfumerias 
importantes. 


ARTEZ WESTERLENY 


le asegura un mejoramiento visible de manos 
ásperas o enrojecidas en sólo siete días de trata- 


miento combinado con LOCION DE DIA 


PRODUCTOS DE BELLEZA 


NEW YORK e BUENOS AIRES e RIO DE JANEIRO 


7 


yA 


> Cestas de flores con licores finos, 
exclusiva y totalmente importados 


ATI O 
finos y flores de 


; A A ta _, 


MY Modelo: 1 


1 Bot. Champ. “Pommery 1945 Brut'* 

1 ,, Whisky “Mac Leod's”” 

1 ,, Cognac “Exshaw'"' tots 
ENVASADO DE ORIGEN) 


Prod. Francesa 
Ind. Escocesa 
Prod. Francesa 


Para regalos prácticos, 
delicados, y de señorío. 


XK _Modelo: 


1 Bot. Champ. Moet y Chandon Brut'' Prod. Francesa 
1 Whisky '““Mac Leod's” 
Vo,, Cognac “Exshaw'' *Rx* 
1 
1 
! 


Ind. Escocesa Cesta “La Orquídea” 
Prod. Francesa 

Vino genuino de Jerez 
Tarragona 


Madeira - Portugal 


3 Bot. Champ. ''Pommery 1942 Brut'* Prod. Francesa 

. Jerez “Dry Sack'" 2, Whisky “Old Parr'" Ind. Escocesa 
Chartreusse Amarillo 1 
1 
1 


Oporto “'Leacock y Cia.” 


.. Cognac '““Napoleón*' de Faria - Env. en España 
.» Jerez *'Dry Sack'' Vino genuino de Jerez 


ENVASADO DE ORIGEN) , Benedictine D. 0, M. Prod. Francés 


Modelo: 3 
2 Bot. Champ. ““Pommery 1945 Brul'' Prod. Francés 
1 Whisky "Mac Leod's"" Ind. Escocesa 
1 +. Cognac “Exshaw'' *** Prod. Francesa 
1 ,, Ginebra de Meder Holanda 
1 
1 
1 
1 
1 


Surcusol: MAR DEL 
Rivadavia 2194 
Abilerta todo el 


PLATA 


ss año 
Oporto ''Leacock y Cía. Madeira - Portugal 


Jerez “Dry Sack' Vino genuino de Jerez 
Manzanilla “Terry” Ind. Española 
Curacao- Ind. occ. Holand 
D. 0. M. Prod. Francés 


Curacao '“Senior's”* 
Benedictine 


LA FLORERIA MAS GRANDE DEL MUNDO 


[ENVASADO DE ORIGEN 


a Orqui 


OOQLE 


Reserve desde ya la suy 
Digitized by 


Úlertas especiales 


Modelo: 


1 Bot. 


Modelo: 
2 Bot. 
Y. 


Modelo: 


2 Bot. Champ. ''Crillon Brut”* 
rs 


. Jerez Calvet" 


e Jerez '*Calvet"* 
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Cestas de flores con licores 
finos, nacionales e importados 


4 


Champ. “Duc de Saint Remy'* Ind. Argentina 
Whisky “Mac Lennan** 

100 o/o Escocés - Env. en Rep. Argentina 
ind. Argentina 


5 


Champ. *'Duc de Saint Remy** Ind. Argentina 
Whisky “Don Ganger“' 

100 o/o Escoces - Env. en Rep. Argentina 
lle de Simon Aine 


Ind. Argentina 
Ind. Argentina 
Ind. Argentina 


Dom Luiz” 


6 


Ind. Argentina 
a *“Crillon Demi - sec y 
Whisky “Mac Lennan'* 

100 »/o Escocés - Env. en Ren. Argentina 
Cognac “Notre Dame de Liesse' Ind, Argentina 
Prunelle de Simon Aíiné al cog Ind. Argentina 
Oporto *'Dom Luiz'* ó 
Jerez “Calvet” 


y Manzanilla '“La Copla Andaluza'* E 


a, como siempre, la hará llegar al punto; de la ciudad que Ud. indique 
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SEÑORA: su esposo le dirá quien es | ATA 
GENERAL MOTORS ARGENTINA, S. A. 


que ahora le ofrece su 


REFRIGERADOR 


ARGEMUO 


Industria Argentina 


E 


oe 


> 5 


A 


General Motors Argentina, S. A. 
ofrece este refrigerador con am- 
plia garantía y servicio de sus 


concesionarios. 


PRODUCTO 
GENERAL 


Converse con su esposo, señora, 


sobre la General Motors y se de- 


cidirá por ARGEMO: ¡un conjunto 


de valores positivos, ampliamente 


respaldados! 


Principales Características 


Capacidad: 200 dm3. (7 p3.) - Gabinete 
en .esmalte inalterable con interior 
enlozado - 4 Estantes - 2 Hidratores - 
1 Guardacarne - Produce 64 cubos de 
hielo en 4 gavetas de aluminio anodi- 
zado - Accionada por un motor eléctrico 
de 1/4 H.P., corriente alterna o conti- 


nua. El control termostático es importado. 


Y este otro ARGEMO 


De 612 dm.* (20 p.*) y con Congela- 
dor Horizontal Supergigante - Produce 8 


Kg. de hielo diarios - Capacidad adicio- 
cional para 8 Kg. de comestibles a baja 
temperatura y 90 Kg. a temperatura 
entre 2" y 4" C, - Motor, Compresor 
y Control Termostático importados - 


A a de 


Hermoso acabado en legítimo Dulux 


de horneo. 


ARGEMO y Véalos en el Salón del Conce- 
REFRIGERADORES 


sionario de la General Motors 
Fabricados y Garantizados por 


GENERAL MOTORS ARGENTINA, S. A. 


Argentina, S. A. más próximo. 


Ori 1 from 
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Au Meuble Lustique 


<—Qurmo E Denesio pal | Visite Av. Santa Fé ''La Gran Vía del Norte'"' 


S. R. L. CAP. $ 1.000.000 
CASA CENTRAL: AV. SANTA FE 1142 
T. E. 44 JUNCAL 7416 y 4296 


AAA AAA AAA XA AMIA 000000 


ELEGANTE CONJUNTO DE LIVING “GON” 
Cómodo sofá y dos sillones reclinables con la sola pre- 
sión del cuerpo (patentados). Armonizan con cualquier 
decorado. Pueden adquirise piezas por separado 


Hu Meuble Ruslique 


Le ofrece una selecta variedad de modelos exclusivos 


diseñados especialmente para el amueblamiento de la vivienda 


moderna, donde el espacio es un problema. El buen gusto 


y la distinción de sus detalles los hacen dignos de 


los ambientes más elegantes. 


PRACTICA RINCONERA “GON” 
Ocupa solamente mts. 2,10 x 2,10; compuesta de dos 
sofá-cama con colchón y almohadones ''pullman”' fáciles 
de combinar y adaptar. Pueden adquirise separados. 


SUCURSALES; eN $ E. 35-0313 e MAR DEL PLATA: SÁN 'LUIS 1729 e T. E. 2-3117 
AL : CAMPANA 1861 y TRES! ARKOYOS 564 
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fragancia de ensueño que viene de siglos... 


NEFERTITI * 


Eiima 


ES UN PERFUME 
s 


o 5 cc 


e DISTRIBUIDORES: TUFIK SARQUIS € HNO. S.R.L. (Capital $ 1.200 000) CASA FUNDADA EN El AÑO 1913 - CORRIENTES 2461 - BUENOS AIRES e 


. EN VENTA EN LAS BUENAS PERFUMERIAS DE TODO El PA €  GATH 4 CHAVES lo) TIENE En BUENC AIRES Y AS SUCURSALES . 
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A 2 fábricas ««Atanor” con 
los equipos más modernos 


Tanto la fábrica “ATANOR” 
en J. D. Perón (Munro) como 
3 la de Río III (Córdoba) repre- 
E sentan lo más avanzado dentro 
de la técnica industrial mo- 
derna y materializan muchos 
años de esfuerzos, de investi- 
gación incesante y una cuan- 
tiosa inversión de capitales 
argentinos. 


EA 


A 


ATA 


CIA. NACIONAL PARA LA INDUSTRIA QUIMICA 


Fábricas en: 


Gral. Juan D. Perón (Munro) 
y Río Tercero (Córdoba) 


Original from la ES 
UNIVERSITY OF MINNESOTA 


comparables a los mejores del mundo 


METAN OL Sintético 


“ATANOR” 


El Metanol (alcohol metílico), de tanta importancia en la industria mo- 
derna, que lo utiliza como disolvente y como materia prima en la fabri- 
cación del formol, de resinas sintéticas, de mezclas carburantes, etc., es 
preparado en la modernísima planta de “ATANOR” S.A. M. en Río 
Tercero (Córdoba), por un procedimiento de síntesis a partir de tres ma- 
terias primas fundamentales: Carbón de leña, aire y agua. 


Empleando instalaciones únicas en el continente, “ATANOR” ha :reali- 
zado por primera vez en Sud América una síntesis orgánica industrial a 
alta presión, obteniéndose metanol 99-100 % puro y en cantidades más 
que suficientés para abastecer el mercado nacional. 


Con ello, cumple “ATANOR” en forma eficiente su misión en el Plan 


Industrial para proveer a la industria argentina las materias primas de 
primera calidad necesarias para su completo desarrollo. 


Más de 80 productos quimicos “Atanor” 


Metanol, lindane, agua oxigenada, cloro líquido, soda cáustica, acetatos orgáni- 
cos e inorgánicos, ácido clorhídrico, benceno, disolventes, acetona, butanol, plastifi- 

A cantes, formol, haxametilentetramina, productos puros para uso técnico, productos 
E Farmacopea Argentina lll, productos para análisis, etc. 


UN SIMBOLO 
BIEN ELOCUENTE 


El atanor u horno a fuego per- 
manente que usaban en sus expe- 
rimentos los antiguos alquimistas 
ha sido adoptado por “ATANOR” 
como símbolo del espíritu de inves- 
tigación y su fe en el destino de 
la industria química argentina. 


S.A.M. 
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Libros del Mes 


METAL DE VOZ, por Néstor Astur Fer- 
nández. — Poemas de noble raigambre 
e intensa fronda lírica, de emoción 
trabajada con desvelado ahínco en pro- 
cura de la belleza expresiva, lograda 
en casi todos y superada en la Elegía 
al primer amigo muerto. (Editorial 
Aniceto López). 


MOTIVOS DE LA SELVA Y DE LA 
MONTAÑA, por Benjamín Villafañe. — 
Relatos del norte criollo, sentidos y 
vividos por el autor y escritos con pro- 
sa ágil y vigorosa. (Talleres Gráficos 
Taladriz) 


LA MORAL DEL DIVORCIO, por Mo- 
desto Federico Cabrera Shaw. — Pro- 
blemas espirituales del matrimonio en 
la República Argentina y sus deriva- 
ciones morales bajo las leyes que lo 
encuadran, tratados con elocuencia y 
amenidad. (Editorial Rosario). 


EL RADICALISMO, ENSAYO SOBRE 
SU HISTORIA Y SU DOCTRINA, por 
Gabriel del Mazo. — Tratado sobre el 
movimiento evolutivo de la Unión Ci- 
vica Radical, cuyos acontecimientos y 
orientaciones han sido ordenados con 
claridad y precisión. (Editorial Raigal). 


MEMORIAS DIPLOMATICAS, por Vi- 
cente Rivarola. — El Paraguay en el 
litigio de limites con Bolivia y la la- 
bor realizada por el autor durante su 
actuación en Chile constituyen el pro- 
fuso material de este libro. (Editorial 
Ayacucho). 


MEMORIA DEL AMANTE, por Martín 
Alberto Boneo. — El autor de El La- 
berinto, premio Municipal de la Ciu- 
dad de Buenos Aíres, refirma sus mé- 
ritos con esta entrega, en donde su pe- 
ricia técnica alcanza en décimas y 80- 
netos un nivel lírico de excepción. (Co- 
lección de La Clepsidra). 


ALABE, por Haydée M. Ghío. — El 
soneto predomina en este conjunto de 
poemas de construcción impecable y 
vibrantes de apasionada femineidad. 
Colección dirigida por José Mas y Ho- 
racio E. Guillén. Portada de 

Diaz. (Editorial Pilmaiquén). 


"EVOCACIONES BOQUENSES, por José 


M. Brignone. — Relatos evocativos de 
la pintoresca barriada escritos con la 
espontaneidad de quien siente entra- 
fñablemente el tema. Con prólogo de 
Antonio J. Bucich, dibujos de Carlos 
Veneziano y portada de Luis Augusto 
Chareum. (Ateneo Popular de la Boca). 


LA REFORMA ELECTORAL Y TEMAL 
DE POLITICA INTERNACIONAL AME- 


RICANA, por Roque Sáenz Peña. — - 


Selección de piezas documentales, dis- 
cursos y escritos anteriores a la presi- 
dencia de quien supo valorar la gran 
demanda popular y propició la corres- 
pondiente innovación legislativa. (Edi- 
torial Raígal). 


SIMPLEMENTE PATTY, por Jean 
Webster. — La vida en un internado 
de señoritas expuesta con fino sentido 
del humor, plena de observaciones in- 
teresantes y de episodios relativos a la 
adolescencia. Traducción de Fanny 
Magnus. Dustraciones de Raúl Valen- 
cia. (Ediciones López Negri). 


PSICOLOGIA DEL ARTE DRAMATICO, 
por André Villiers. — Principios de 
arte dramático, documentados minu- 
ciosamente y con autorizadas opinio- 
nes acerca de los múltiples problemas 
que le conciernen. Versión castellana 
de Julio Hernández Ibáñez. (Librería 
Hachette). 


EL TEMPLE ARGENTINO, por Marcos 
Sastre. — Páginas que sitúan al autor 
como inmediato precursor de Hudson 
en las descripciones que establecen su 
profundo amor a la naturaleza. (Edi- 
ción La Cultura Argentina). 


LAS ISLAS MALVINAS, por José Her- 
nández. — Lo que acerca de este te- 
rritorio argentino escribió el autor de 
“Martín Fierro" en 1869 y los detalles 
que de su viaje por las islas le comu- 
nicó su amigo el comandante Augusto 
Lasserre. (Joaquín Gil, Editor). 


¿ADONDE VAMOS?, por Agustín Al- 
varez — El culto de la razón y el re- 
pudio de todo fanatismo a través del 


pensamiento del austero educador 
mendocino. Prólogo de Roberto F 
ri (Edición La Cultura Argen- 
ina). 


CLIMA DE GUERRA, por el General 

Kindelán. — Trescientas páginas de- 

dicadas a reseñar los acontecimientos 

bélicos de la historia de la humanidad 

desde sus más remotas civilizaciones 

hasta la bomba atómica. (Ediciones 
» 


NOTICIAS HISTORICAS, por Ignacio 
Núñez. — Las invasiones inglesas y la 
revolución de Mayo vistas por el más 
agudo y ''morenista” de sus actores. 
Prologa Enrique de Gandía. — (Orien- 
tación Cultural. Editores). 


POESIA GAUCHESCA Y NATIVISTA 
RIOPLATENSE, por Alvaro Yunque. — 
La compilación abarca desde Bartolo- 
mé Hidalgo. en 1810. hasta el grupo 
actual, integrado. entre otros, por Tre- 
lles, Camino, Silva Valdés, Novillo Qui- 
roga, sín olvidar los ya clásicos Asca- 
subi, Del Campo. Hernández y Obli- 
gado. El trabajo ofrece gran interés 
TOREO y didáctico. (Editorial Pe- 
plo). 


SURCO Y CIELO, por Edmundo Ros- 
tand. — Pese a su sugerencia poética. 
este libro está inspirado en la realidad 
de los estudios cumplidos por su autor 
en la Escuela Normal de Maestros Ru- 
rales de Alberdi. Contiene pasajes en- 
tretenidos, resueltos con amenidad e 
interés. (Editorial Nueva Impresora. 
Paraná). 


LOS HABITANTES DE LA NOCHE. 
por Max Dickmann. — El escenario 
mundano de una recepción familiar. 
desde la noche haste la madrugada. 
es el pretexto del autor para situar a 
los personajes, como inquietos o tran- 
quilos habitantes de la noche, indife- 
rente ésta a sus complejas trayecto- 
pena humanas. (Santiago Rueda, BEdi- 
r). 
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Vidas extraordinarias, vidas 
célebres, vidas de lucha y 
pasión. Panorama de la His- 
toria vista a través de los 
ojos de los mismos perso- 
najes que la vivieron. 


EN COMODAS CUOTAS 


puede usted adquirir sus 40 vo- 
lúmenes encuadernados en tela, 
con estampaciones de oro y lujosa 
sobre-cubierta. Entre ellos: 


MARIA ANTONIETA, 


por Hilaire Bellocq. 


LA VIDA HEROICA DE MARIE CURIE. 


por Eve Curie. 
AUTOBIOGRAFÍA, 
por Gilbert K. Chesterton. 


MOZART, por Alfredo Einstein. 


SANTOS QUE CONMOVIERON AL MUNDO, 
por René Fulóp-Miller 


ANTONIO PEREZ, 
por Gregorio Marañón. 


MEMORIAS, por André Maurois. 
FELIPE 11, por W. T. Walsh. 


SANTA TERESA DE AVILA, 
por W. T. Walsh. 


EXPERIMENTO DE AUTOBIOGRAFIA, 
por H. G. Wells. 


y muchos más 
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(Conclusión de la página 5) 


¿Qué tal, 
Amigos de Aperital? 


Hojea usted su diario o su revista, 
se encuentra con esto en grandes 
etras: 


Más lindo que un vals de Strauss 
El traje Varela House. 


Abre la radio, y la persuasiva voz de 
un mujercilla Pinpallds le susurra: 


Si la vida le va fallando, 
Mirás ya lo está enterrando. 


Baja usted la vista al suelo, y en- 
cuentra escritas estas palabras: 


Venga del aire o del sol, 
¡Bébase una Koka-Kol! 


—i¡Pero, amigo, si eso es Poe- 
sia yo soy la sonrisa de la Gio- 
conda! 

—Le he dicho que es la poesía 
que corresponde a nuestra época. Us- 
ted no puede saber si es buena o si 
es mala: le falta la necesaria perspec- 
tiva del tiempo y del espacio para 
juzgarla. La posteridad lo dirá. Ade- 
más, estos pareados, fuera de su in- 
negable poder vendedor —como diría 
cualquier promotor publicitario— en- 


cierran grandes enseñanzas. En la 
calle Corrientes, por ejemplo, he vis- 
to una sastrería bastante paquetona 
que se titula así: 


Cervantes. 
Para los hombres elegantes. 


Con lo cual, centenares de miles de 
transeúntes se enterarán por vez 
primera de la existencia de Cervan- 
tes. Supongo que usted conoce a 
Cervantes, ¿no es verdad? 

—Creo que sí. Es un cine de 
la calle Belgrano, cerca de Entre 
Ríos. 

—Eso es... 

El Poeta se detiene un tanto 
desconcertado. Y continúa como si 
hablara consigo mismo. 

—¡No a nada que hacerle! 
Es la forma polos ideal para nues- 
tro siglo. Lo malo es que va a ser 
un poco difícil condensar en un par 
de versitos no sólo la guerra de Corea 
sino todo lo que aún nos queda por 
ver. 

Y aquí termina la charla. Sa- 
limos a la calle. Amanece un día 
húmedo, triste. Por el lado del río 
se ven nubarrones grises y cárdenos. 
Estamos melancólicos. El Poeta se 
PriROS Y la Poesía, quizá, tam- 
ién... 


MAURICIO DE VLAMINCK 


(Conclusión de la página 47) 


pintura en sí. “Tal como se ama 
a una muchacha sin dote... Por ella 
he recorrido muchos kilómetros a 
pie... Con ella he vivido en el 
bosque y en la llanura” — agrega 
con nostalgia, rememorando el ayer. 

Hacia 1906, en la bella épo- 
ca en que la xilografía era sólo pri- 
vilegio de artistas, por no estar aún 
de moda, Vlaminck ensaya el gra- 
bado sobre madera. 

Graba como pinta, sin pre- 
ocuparse de técnicas ajenas, para se- 
guir su propia intuición. 

También tentó al maestro la 
litografía con sus magníficos contras- 
tes. Obras de mérito llevan ilustra- 
ciones en negro o en colores, fir- 
madas por él, donde la inspiración 
corre parejas con la pujanza al eje- 
cutar la idea concebida. 


Lógicamente, por su arraiga- 
da independencia, no es un género 
adaptable a su carácter. Sujetarse a 
la tiranía de un texto es esclavitud 
que rechaza tan definida persona- 
lidad. A pesar de lo cual todas sus 
planchas son obras maestras. Jamás 
se han visto sombras más opacas 
ni más bruscas claridades, cuando le 
bastan el blanco y el negro para 
describir el paisaje. 

o: en a br lienzos, 
aparece en abado, cualquiera que 
Ei su forma, 3 fondo implacable Ye 
gran pintor francés: su arte único 
para revelar emociones, conservando 
fidelidad personalísima al tema que 
le sirve de pretexto. De ahí el sabor 
particular de sus obras. 

Por todo ello es Mauricio de 
Vlaminck una de las glorias más pu- 
ras de la pintura contemporánea. 


ALGO SOBRE EL AMOR 


Si esto non fué amor, señora, 

¿Cómo se podrá llamare? 

Y si lo fué, Moriana, 

¿Cómo se puede olvidare? 
ROomMANCERO. 


Cuando un hombre se enamora 
de verdad, ¡qué difícil es distinguir 
a un majadero de un hombre de ta- 
lento!... — Jaciuro BENAVENTE. 


El primer suspiro del amor es 
el último de la sensatez. — ANTOINE 
Brer. 


Aquel si sale no sale, 
Aquel si viene no viene, 
En los amores no tiene 
Potaje que se le iguale 
En el sabor. 


CrisTÓBAL DE CASTILLEJO. 


Amar es bueno; ser amado, mejor: 
Lo uno es servir, lo otro ser señor. 


Gonzaso Cormioas 
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En amor se empieza por la re- 
tórica y se termina por la filosofía. — 
Jacques DyssorD. 


El amor es un malentendido 
entre una dama y un señor, un mal- 
entendido que se prolonga. — CLAUDE 
FARRÉRE. 


Ciego que apuntas y atinas, 
Caduco dios y rapaz, 
Vendado que me has vendido 
Y niño mayor de edad. 
Lurs DE GÓNGORA. 


¡Cosa rara! El primer síntoma 
del verdadero amor en un joven 
es la timidez, y en una miña es la 
audacia. — Vícror Huco. 


Del verdadero amor puede de- 
cirse como de la aparición de los es- 
píritus: todo el mundo habla de ellos, 
pero pocos los han visto. — La Ro- 
CHEFOUCAULD. 
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El sello rojo Rolex es síntesis de 
alta precisión. Significa que el 
cronómetro que lo lleva ha pasado 
las pruebas de las Oficinas de 
Control de Marcha del Gobierno 
Suizo y que ha obtenido, como 
todo cronómetro Rolex, su propio 


Certificado Oficial de Marcha. 
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Unas gotas de Buckingham 
antes de la fiesta. Hará 
más agradable su presencia 
con el inimitable aroma 
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2. Por su precio. 
3. Por su fina calidad. 
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Usted se siente joven, animosa, optimista. 
Y aunque ya no es una niña ni una 
adolescente, cuida del mismo modo y con 
el mismo celo su apariencia personal ante los 


demás y ante usted misma. Y nada 
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expresa mejor la primavera de su espiritu, que 
las prendas íntimas OREA con que usted se engalana. 


Modelo L. 512 € Coqueta y femenina, usted se siente feliz vistiendo 


Delicada combinación, realizada una Combinación de hermosa apariencia, una Enagua terminada 


en lengerie, con aplicaciones de satén 


si 0 ! A 
y entredós en el busto, como “a mano”, cualquiera de las prendas que OREA hace 


para usted, como sólo OREA sabe hacerlo. 


REA 
: Un sueño hecho realidad | 


Esta marca, bordada en rosa y verde sobre una Ral de tela, identifica las prendas Orea auténticas 
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OREA le ofrece, además: Slipettes” en 23 mo- 
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telas y en 21 tipos distintos, Enaguas a elegir entre 
15 delicados modelos para cntura, Camisones ma- 
ravillosos, en 5 estilos diferentes y pora que 


usted luzca mejor, siempre las riquísimas y renom- 


bradas Medias de Nylon OREA. 
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Es el huevo verdadero lo que pone el toque 
mágico en este lujoso champú... exactamente la 
misma suave crema líquida (sin jabón, tan cáus- 
tico) que emplea el famoso Salón Richard Hudnut 
de la Quinta Avenida de Nueva York para volver 
el cabello más manejable, desenredado, más dúctil 
para hacer las permanentes, porque “toman” me- 
jor. El cepillo pasa como un sueño, remueve la 
caspa suelta y deja el cabello extraordinariamente 
brillante, porque está limpio... ¡tres veces limpio! 
Pruebe hoy mismo este suave, acariciante y lujoso 
champú. También es maravillosamente bueno para 
el cabello de los niños! Frasco familiar de 240 cm?. 
$ 19.- Frasco standard de 120 cm'. $ 12,50. 


Champú Crema 
de Huevo 


Como en el Salón de la 
Quinta Avenida 


Richard. Hudnit” 


NUEVA YORK - PARIS - BUENOS AIRES 
( Establecido en 1880) 


Su Permanente Casera Rihod. Hudnit” 


tomará aún mejor 
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LA NUEVA FIGURA 


(Conclusión de la página 42) 


lón Colonial formado por las figu- 
ras de cera parecía haberse altera- 
do. Allí estaban, sin embargo, la ma- 
trona con el niño en los brazos, el 
elegante señor de levita gris, la se- 
ñorita vestida de rosa, la negrita que 
trae el mate de plata y las otras fi- 
guras, de actitudes estáticas y ojos de 
vidrio. Todo este grupo parecía haber 
sido «perturbado, y no se comprendía 
por qué. 

La luz de la tarde caía en ra- 
yos oblicuos que esfumaba a las fi- 
guras y su ambiente de irrealidad, 
convirtiéndolo en vívido y real. 


José Montero se quedó miran- 
do, y mientras se rascaba la coronilla 
advirtió que en una silla de alto res- 
paldo y brazos terminados en garra 
de león había una nueva figura. 

Era ésta una viejecita diminuta 
sentada muy tiesa en la silla, con 
los piececitos colgando y las manos, 
huesudas y azuladas, como aferradas 
a las garras de león. 

—¡Hola, abuelita! ¿Qué hace 
este esperpento entre mis beldades> 
¡Jesús, María y José! —dijo el mula- 
to.— ¡Qué mamarracho más impre- 
sionante nos han traído! Parece un 
montoncito de trapos, o una brujita 
ahí sentada en la silla del alto res- 
paldo... Bueno, hasta mañana, abue- 
lita — añadió el mulato. — Y, aunque 
bromeaba, sentía algo incómodo y 
desagradable que no podía definir, 
pero que se le colaba por la espalda 
como el frío de una corriente de aire, 
y algo de tirante en la raíz del pelo 
sobre las orejas que le hizo correr con 
cierta precipitación escaleras abajo. 

A la mañana siguiente Carme- 
lo, el muchacho de la limpieza, anda- 
ba silbando, con un diario de la 
víspera doblado bajo el brazo, y en la 
mano derecha un plumero inútil que 
se paseaba sobre consolas, mesas, si- 
llas, vitrinas y figuras de cera. 


—¡Oh! ¿Y ese adefesio? 


Carmelo miraba a la viejecita 
de la maraña de pelos blancos bajo 
su absurda capotita desteñida, el pa- 
raguas verdoso, los botines colgando 
y, sobre todo, ¡las manos! ¡Esas ma- 
nos eran impresionantes! ¡Verdaderas 
manos de vieja, descarnadas, azuladas, 
huesudas, humanas, evpresivas! 


Sentado luego en la silla de 
alto respaldo frente a la viejecita co- 
menzó la lectura del diario de la 
tarde anterior que encontrara en la 
portería. Con grandes letras, en la 
sección policial, se anunciaba la mis- 
teriosa desaparición de una señorita 
de su casa de Flores. 


—¡Oh!, qué interesante. Un 
rapto, una fuga de amor —pensó Car- 
melo—. Y se enfrascó en la lectura 
del folletín, y el folletín abundaba en 
noticias y detalles. - Una fotografía de 
la casa de Flores. Una fotografía de 
la señorita desaparecida, que se ase- 
mejaba a esos retratos desvaídos, co- 
lor sepia, de nuestras abuelas, con un 
rodete y un cuello alto de encaje. 
Carmelo leía: “La misteriosa desapa- 
rición de la señorita Corina Passo 
Amenábar se teme sea debida a mo- 
tivos de robo. Han declarado un 
mendigo, que dice haberla visto salir 
de su casa muy temprano, y un re- 
partidor de pan, que mo la encontró 
en su casa y dió la alarma”. 

José Montero, subió al primer 
piso y entró en el salón de modas 
con un diario de la mañana, abierto 
en la sección policial. 


—Carmelo dice .sof o,— 
eli gin E m 


¿viste eso? —Y el mulato señalaba a 
la viejecita sentada en la silla de alto 
respaldo. La expresión de José Mon- 
tero era de cómico espanto. Sus ojos 
se abrían desmesurados en su cara 
de batracio, y Carmelo sintió que se 
le contagiaba el miedo. 

—Es una figura nueva —dijo 
riéndose, pero sin convencimiento. 

—¿Una figura nueva? ¿Vos 
ereés de veras que es de cera? 


Y al mirar a las otras, tan 
claras, tan airosas, la diferencia se 
hizo más notable. 

—Carmelo, ¿le viste las manos? 
—dijo el mulato, temblándole los la- 
bios gruesos y colgantes. 

José Montero y Carmelo se 
miran, ven que ambos tienen el 
diario abierto en la misma sección y 
que están leyendo la misma noticia; 
la desaparición de la señorita Corina 
Passo Aaralba de su casa de Flo 
res. Pero, ¿es que se puede asociar 
esto a esa piltrafa sentada en la silla 
de alto respaldo, con la brillante se- 


_ñorita Corina, cuyo retrato, el de 


su lejana juventud, publicado en el 
diario, es el retrato de una princesa? 
¿Y se puede imaginar, frente a este 
desecho humano, a una vida 
ilustre, rodeada de lujo y belleza, en 


su hermosa casa de Flores? 


Avidos los dos hombres leen a 
un tiempo, añadiéndose datos precipi- 
tados uno al otro. 

“La anciana señorita no salía 
nunca, etc.”. “Un mendigo e la 
vió r ase ue era ella, pues 
la conde ho. La describe vela 
con un vestido de seda color de ra- 
tón..., una capotita desteñida sobre 
su enmarañado pelo blanco..., un 
paraguas verdoso”. 

Carmelo y José Montero alzan 
la vista del diario, la dirigen hacia 
la nueva figura; se le acercan d 
cito, y con voz estrangulada llaman: 

—Señorita Corina... Señorita 
Corina... 

Nadie responde. Se acercan 
más, tratan de verle los ojos bajo los 
pelos blancos enmarañados, y lamzan 
un grito de terror. 

—¡Está muerta! —y se precipi- 
tan escaleras abajo, idos de 
hojas dispersas de los diarios; que ni 
ellas, conscientes de la noticia, se 
atreven a quedar en el salón de la 
moda, junto a la mueva figura de 


cera... 
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LA NIÑA DE LA 
VENTERA, Ban- 
es — Está usted en 
o cierto. Pero con- 
fórmese con ello, y 
no discuta ni pole- 
mice. Es tiempo per- 
dido. Los Hola dos 
noveleros, los pedan- 
tes y todas las posi- 
bles variedades de la mentecatez humana siempre des- 
cubren y defienden a otro músico polaco que es “in- 
finitamente superior” a Chopin, a otro dramaturgo in- 
glés mucho mejor que Shakespeare y a un pintor ho- 
andés que lo deja tamañito a Rembrandt. De este 
género de majadería le citaré un caso. El académico 
español don datos Mir y Noguera anunció un buen 
día que todos estábamos equivocados respecto al valer 
literario de Cervantes: ni era el príncipe de los inge- 
nios, mi el mayor de nuestros clásicos, ni el Quijote 
estaba bien escrito. Lo declaro enfáticamente urbi et 
orbi en la página XXXVII y siguientes del tomo 1 de 
su Prontuario de hispanismo y barbarismo. Encontró 
E tres autores llamados Alonso de Cabrera, Juan 
e Pineda y Pedro de Vega “sepultan en oscuridad el 
ingenio, el lenguaje del autor del Quijote”. Simple- 
mente. Y añadía a renglón seguido: “Más voces cas- 
tizas, más giros nuevos, más locuciones elegantes, más 
variedad de modismos, más caudal de ingenio, más 
peso de sabiduría contiene cada una de sus obras, que 
todas las de Cervantes juntas”. Como quien no dice 
nada. Y, por fin, jura que uno de los tres genios 
desconocidos, Juan de Pineda, “con sólo sus Diálogos 
podía dar papa a nuestro don Miguel”. Esto se es- 
cribió y se publicó en 1908. Han pasado bastantes años, 
y, sin embargo, la fama de Cervantes sigue gozando 
de muy buena salud. Í 


: MANECO, Capital. — 
El tal Procusto fué un insigne y desalmado bandolero 
ue devastaba, en los tiempos legendarios, la región 
del Ática, en Grecia. Extendía a sus víctimas en un 
lecho de hierro, y si no lo alcanzaban con “sus cuerpos 
de punta a punta, por ser pequeños de estatura, les es- 
Beba las piernas Barea darles la medida. Si, por el 
contrario, la cama les era chica, les rebanaba los pies. 
El héroe Teseo libró a la comarca de tan conformista 
personaje. Suele citarse la frase alusiva al lecho de 
Procusto cuando hay que adaptarse, quieras que no, a 
determinadas situaciones o prácticas. 


C. PAVESI, Rosario. — 


Alude la anécdota —que, por excepción, es en este 
caso auténtica— al drama en un acto de Marcos Za- 
pata titulado La capilla de Lanuza. Por aquellos tiem- 
pos (1871) las leyes protegían a la caja fuerte de los 
editores y ni se acordaban de la propiedad literaria. De 
modo, pues, que Zapata hubo de venderle su obra a 
un editor indelicado —por no decir otra cosa— a cam- 
bio de unas miserables pesetas. El poeta Manuel del 
Palacio reprochó públicamente, en un epigrama, a su 
colega la infeliz transacción. Zapata contestó en se: 


guida: 
Oye, pedazo de tal: 
cuando no se tiene un real 
desde Homero hasta Zorrilla, 
no digo yo una capilla: 
¡se vende una catedral! 


A Marcos Zapata lo conocimos en los cafés de Buenos 
Aires (sobre todo en el de Lloveras) a fines del pasado 
siglo. Dejó aquí no pocos agudos epigramas, entre 
ellos un feroz epitafio a propósito de Eduardo López 
Brago, otro viejo conocido de los porteños del 1900, 
v, como Zapata, totalmente olvidado. 


PAULISTA, Montevideo. — 
Atribúyese la conocida receta a Talleyrand, pero con- 
fieso que en parte alguna he dado con el texto original. 
Suele citarse de este modo: “El café debe ser cálido 
como el infierno, negro como el diablo, puro como un 
ángel y dulce como el amor”. 
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MONSIEUR ET 
MADAME, San 
Isidro. — ¿Por qué 
le llaman sus paisa- 
nos Marianne a la 
República Francesa? 
Hay que remontar- 
se al período del Te- 
rror para dar con el 
origen. Fué en Mont- 
pellier donde por vez primera se aplicó el nombre. 
Por aquel entonces a las damiselas de costi mbres un 
tanto desprejuiciadas se las distinguía con el aj:2lativo 
enérico de Mariannes. Y, precisamente, una de tales 
amitas, en el curso de una fiesta republicana, perso- 
nificó absurdamente a la diosa Razón. De esta pre- 
tendida diosa a la República misma no había más 
a un paso. Que franquearon los nefastos enemigos 
el nuevo régimen, empleando el nombre de la alegre 
mocita para estigmatizar a la República. Comenzó, 
pues, el calificativo con un sentido peyorativo que, 
con el andar del tiempo, fué perdiendo hasta conver- 
tirse en el nombre popular y cariñoso de la actualidad. 


CEROTE, Bella Vista. -. 
Los antiguos no conocieron tales signos. El de la 


sustracción (—) parece remontarse tan sólo al siglo - 


XIII, y el de la suma (+) al siglo XIV. El de la 
igualdad (=>) es de origen inglés: fué propuesto en 
1556 por Recorde, y aceptado luego por Newton y 
Descartes en reemplazo de la indicación «rg, que hasta 
entonces expresaba a la equivalencia. Al citado Des- 
cartes debemos el signo del infinito (co). El de la 
multiplicación (Xx) lo atribuyen algunos a Leibniz y 
otros a Guillermo Onghwer. 


DIPUTADO X, Santa Fe. — * 


El término parlamentario quorum no se «ha tomado 
directamente del latín, sino que nos ha venido de 
Elena, de la época en que sus autóctonos más 

tos usaban oficialmente la lengua de Cicerón. Quo- 
rum, genitivo plural de qui, qua, quod, pronombre 
relativo latino, significa: de quien, del cual. En la 
Inglaterra de la Edad Media se designaba para llenar 
las funciones de jueces a un cierto número de perso- 
nas, de los cuales (quorum) tales y tales eran indis- 
pensables para ciertas prácticas. Así se les calificaba 
de quorum judges. Entonces la expresión no signifi- 
caba lo que hoy (número determinado de individuos 
presentes en la asamblea), sino la asistencia absoluta- 
mente necesaria de ciertos miembros calificados. Si 
estaban ellos, había quorum, y si no, no había quo- 


rum. A través de las costumbres parlamentarias la 


voz ha perdido su sentido original, como ocurre con 
muchísimas palabras. Con muchísimas costumbres. Y 
con muchísimas personas. 


OFTALMOS, Montevideo. — 
Los antiguos no conocieron los anteojos. Su inven- 
ción data de comienzos del siglo XIV. Se deben, se- 
gún algunos, a Salvino Degli Armati, de Florencia, 
muerto en 1317; según otros, a Alessandro Spina, 
de Pisa, muerto en 1313. Sin embargo hay quien los 
atribuye al enciclopédico fraile inglés Roger Bacon, 
muerto en 1294. 


J. M. SÁNCHEZ, Mar del Plata. — 
Es sólito error decir o escribir ad latere. La versión 
correcta es a latere (al lado, o al flanco). La expresión 
alude a quien va al lado del Pontífice. Dícese de cier- 
tos cardenales escogidos por el Papa a su alrededor para 
las misiones diplomáticas. Se usa vulgarmente en el 
sentido de compañero inseparable o agregado oficioso. 


SATANÁS, Victoria. — 
Este asunto del supuesto demonio Belzebú no lo en- 
tiende ni el diablo. El origen es una palabra judía, que 
cada autor la explica a su manera: para los traductores 
de la Vulgata, Belzebú quiere decir el Dios de las mos- 
cas; para Wette, Buxtorf y otros, es el Dios de la sucie- 
dad; según Hitzig y Michaelis, es el 
Dios de la habitación. .Y, como usted 
ve, el demonio no aparece muy claro. 
En cuanto a Lucifer (traducción la- 
tina del griego fósforo) significa “lle- 
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Lucífera es epíteto de la diosa Diana. 
Los luciferianos nada tienen que ver 
tampoco con Satanás, sino con un 
obispo de Cagliari, del siglo IV. lla 
mado Lucifer, y al cual se venera co- 
ma-santo en la isla de Cerdeña. 
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